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csodálatos Fenyő 
Kedves v e n d é g f o g l a V n e l y e t 

par napra l a k á s u n k b a n - ^ i r k a r á -
csonyfa. Ott á l l i s m é t a megszo
kott sarokban. Á r a s z t j a az e r d ő 
friss, ü d e l e h e l l e t é t . Muta t ja v á l 
tozatlanul ö r ö k k é s z é p zö ld r u 
h á j á t M é g így is, az é l e t l e h e t ő 
ségétől - m e g l osztottan, . p o m p á z i k , 
él t o v á b b ez az é r d e k e s fa, ez a 
k ü l ö n ö s f e n y ő , hogy csodálatos 
t i tokról ad jon most n é k ü n k ta
nu l s ágos e s z m é l t e t é s t . 

Petőfi, - - az ^Alfö 1 (1 szerelmese 
Így é n e k e i r e -
ifenyvesekkel vad regényes tája. 
Tán csodállak, ám de..." 

V a l ó b a n csodálni l ehe t é s cso
dálni k e l i a f e n y ő t . M i k o r b e k ö 
szönt az ő s z , az a k á c , a t ö lgy , a 
nyár fa é s a t ö b b l e k m i n d e l h u l 
latják l e v e l ü k e t s e g é s z t é l e n á t 
úgy á l l a n a k , m i n t csupasz, k i 
fosztott, h a l á l r a í t é l t t e r e m t é s e k . 
Beteljesedik r a j tuk az í r á s szava: 
M e g s z á r a d a íü, e l h u l l a v i r á g , 
ha az U r n á k szele f u v a l l r e á . . . 
De a f e n y ő csodálatosan m i n d i g 
e g y f o r m á n zö ld marad e g é s z ét-
ven át, z i m a n k ó s t é l i h ideg ' ' é j 
s z a k á b a n é s for ró , i z z ó n a p s ü t é 
ses d e l e l ő ó r á k b a n . A p r ó tű i el
ve ié i é r t h e t e t l e n ü l e l l e n á l l n a k a 
hideg s z é l n e k , a b e á l l ó fagynak 
s nem b u l l á n a k le a t ö b b i , l o m 
bos fák l eve le ive l . T u d ó s o k meg
á l lap í tása szerint n é m e l y i k f e n y ő 
fajnak a p r ó t ű l e v e l e l 8—10 é v i g 
is e l é l n e k , o lyan é l e t e r ő van 
b e n n ü k . N e m h i á b a csodálatos 
fa a fenyő a többi f á k k ő z ö t t . É s 
b i z o n y á r a a z é r t — m e r t ö r ö k z ö l d 
kü l s e j éve l a h ideg t é l b e n is b e i 
r ő l b e s z é l — t e t t é k m e g ezt a n é 
pek az őröm, a szeretet, az élet 
ü n n e p é n e k j e l k é p é v é , a kará
csonyfájává... ' 

Most I s m é t ott á l l l a k á s u n k b a n 
a k a r á c s o n y f a . Á l l j u n k m e g most 
alatta m l , felnőttek ls s gondol 
kozzunk e l a c s o d á l a t o s f e n y ő 
fával kapcsolatban a karácsony 
dicsőségén. -V 

A k a r á c s o n y f a alatt , a c s o d á l 
kozó gyermekszemekke l e g y ü t t 
sokszor a f e l n ő t t e k látása sem 
t e r j e d " t o v á b b a r a j t a l é v ő díszek
nél vagy az alat ta l é v ő ajándé
koknál é s sokan-megfe ledkez 
nek m a g á r ó l a fáról. Pedig a ka
r á c s o n y f á n á l legfontosabb maga 
a fa, a k l v á g o t t a n is csodálato-: 
san t o v á b b é l ő , ü d e , z ö l d f e n y ő . 

^~r^m^aí,kiiTú^ónpbo:n<Í8 so
kan l á t n a k m á s t , m i n t a gyerme
kek ü n n e p é t , a m e g a j á n d é k o z á s 
l e h e t ő s é g é t vagy k ö t e l e s s é g é t , a 
mindennapi r o b o t b ó l n é h á n y nap
ra va ló k i k a p c s o l á s t , i sko la i vagy ' t e l én , hogy a gyermek vi lágra-

m u n k a s z ü n e t e t Pedig nem ezek 
a fontosak, hanem az. hogy Is
ten s z e r e t e t é n e k J é z u s Krisztus
ban v a l ó m e g j e l e n é s e ' e m l é k ü n 
nepe az. Mer t J é z u s n é l k ü l a ka
r á c s o n y n e m é r semmit , ső t J é 
zus nélkül n e m ls volna k a r á 
c sony . . . r - •.••r^ffSfi— 

Ma i s m é t ott á l l l a k á s u n k b a n 
a k a r á c s o n y f a , a c s o d á l a t o s f e n y ő 
é s k a r á c s o n y U r á r ó l é s K i r á l y á 
ró l b e s z é l . . . Sok minden van az 
é l e t b e n , ami m e g v á l t o z i k , a m i e l 
kop ik , a m i e lhervad, l e h u l l é s 
meghal, de J é z u s Krisztus válto
zatlanul m i n d i g ugyanaz marad, 
m i n t a n ö v é n y v i l á g b a n ez a cso
d á l a t o s f e n y ő f a . . . A k a r á c s o n y i 
f enyőfa mind ig zö ld marad, ha 
k ö r ü l ö t t e m i n d e n fa lehullatja is 
l o m b j á t M i is v á l t o z u n k , " a k i k 
k a r á c s o n y t ü n n e p e l ü n k . Csak J é 
zus Krisztus marad ugyanaz..Meg
un juk e g y m á s t , csak magunkkal 
t ö r ő d ü n k — J é z u s Krisztus azon

ban m i n d i g ugyanolyan j ó é s 
k é s z s é g e s , hogy s e g í t s e n m i n d 
n y á j u n k o n . G y e n g é k k é é s e r ő t 
l e n e k k é l e s z ü n k , de J é z u s , a 
c sodá l a to s k a r á c s o n y i Ajándék 
mindig o lyan e r ő s é s hatalmas 
marad. Az emberek s z é p s é g e é s 
d i c s ő s é g e ( e l ső sége ) , elhervad, 
m e g s z ű n i k , m m t ő s s z e l a l e h u l l ó 
falevél —. de. Be lő le á l l a n d ó a n 
mennyi s z é p s é g é s d i c s ő s é g á r a d 
szerte szét , soha e l n e m h a l v á 
n y u l ó e r ő v e l , mer t a B i b l i a sza
v a i szer in t : J é z u s Krisztus teg
nap és ma övökké ugyanaz... 

Ka a z u t á n ü n n e p e k m u l t á v a l 
k i is viszik l a k á s u n k b ó l . a kara-
csonyfát , ezt a különös f enyő t , 
mely I lyen csodálatos d o l g o k r ó l 
be szé l t n e k ü n k , — ne e n g e d j ü k 
k l onnan é s s z í v ü n k b ő l soha t ö b 
bé , az t a Csodálatost, a k i m i n 
d e n - m á s á l l a n d ó v á l t o z á s a elle

n é r e : tegnap, m a é s ö r ö k k é v á l 
tozatlanul a karácsony, a szivek 
és a vüég ura: Jézus Krisztus. 

H . I. 
J 

fl bölcső 
A z egyik igen elterjedt he t i 

lapban olvastunk egy hosszabb 
c ikke t a h a s z n á l a t b ó l k iment 
b ö l c s ő r ő l . A c i k k í r ó az felett fe
j ez i k i a g g o d a l m á t , hogy a b ö l 
c s ő e l d o b á s a mia t t gyermekeink 
e l v e s z t i k r i t m u s é r z é s ü k e t , helyez
k e d é s ! é r z é k ü k e l tompul , bo t lü -
l ü e k lesznek, t e h á t e l v é s z a zenei 
é r z é k , az ü t e m é r z é k , a h á z b ó l 
k ivész ,az é n e k , a r ingatna n é l 
k ü l ö z h e t e t l e n a l k a t r é s z e , elcsen
d e s ü l n e k az anya i a jkak , * nem 
hangzik n é p i da l a b ö l c s ő felett, 
e l t ű n n e k az Igazi j ó gyermek
á l m o k s v é g s ő fokon a gyermek 
b ö l c s ő b e ! ! r i n g a f á s b l á n y a miatt 
nem tud b é l e r l n g a n l a k ö z ö s s é g e 
é l e t é r z é s b e , a k ö z ö s s é g i gondo
latba s e m . • ••• . 

S mindez a z é r t , mondja a c i k k 
í ró hogy az a n y á k a t a d a d á k a t 
k í m é l j ü k . Felvet i a k é r d é s t : me
l y i k a l é n y e g e s e b b , az anya k é 
nyelme,, vagy a magyar J ö v e n d ő ? 
Vi lágos , hogy a k é r d é s i l y e n fe l 
v e t é s e u t á n az u t ó b b i r a szavaz 
s köve te l i a bö l c ső eredeti jogaiba 
va ló v i s s z a h e l y e z é s é t . Mer t t ö b b 
k á r lett a b ö l c s ő e l v e t é s é b ő l , 
m i n t amennyi haszon let t a gyer
mekkocsik ' b e v e z e t é s é b ő l . H o z z á 
szó lás t k é r á l l á s p o n t j á h o z , 

Mindeneke lő t t " le k e l l s zögezn i 
azt, ami t a k é r d é s fe lve tő je is 
m e g e m l í t , hogy az a n y á k é s a 

Jöve t e l e e l ő t t o l y a n b ö l c s ő b e n 
r i n g az a n y a m é h b e n , a magzat
v í z b e n , a m e l y n é l j o b b a t e l k é p 
z e l n i n e m l e h e t Ennek m é g i s a 
l e g t e r m é s z e t e s e b b f o l y t a t á s a vo l t 
az a r i n g a t ó e s z k ö z , ami t bö lc ső 
nek neveznek. A „ b ö l c s ő " s zó 
nak ugyan vajmi k e v é s köze van 
a- t u d o m á n y á l l á s a -.szerint a 
„ b ö l c s " s z ó h o z , e t től< e l t ek in tve 
is k é t s é g t e l e n azonban az,, hogy 
ott a gye rmeknek n a g y o n " j ő 
helye v o l t Fo ly ta t t a benne azt, 
ami t tet t a v i l á g r a j ö v e t e l e e l ő t t : 
ringott s z é p csendesen a b ö l c s ő 
ben , n e m ÍSK ke l le t t m i n d i g r i n 
gatni, maga is" tudta r i nga tn i ma
g á t . D e még i scsak ' h o z z á s z o k o t t 
a- r i n g a t á s h o z anny i r a , hogy 
a n é l k ü l meg sem tudot t l e n n i 
ha b e l e t e t t é k a b ö l c s ő b e . Ez vo l t 
az oka annak, hogy vagy k é z b e n 
v o l t a . gye rmek v a g y a b ö l c s ő b e n 
r e n g e t t é k . Á l l a n d ó a n ke l l e t t va-
lajf l , ak i a gyermeke t - vagy k é z 
ben tar t ja vagy a b ö l c s ő b e n r i n 
gatja. Hacsak m u n k a k ö z b e n f á r a 

.nejp J ü g g e s z t e t t é k a p ó l y á j á n á l 
fagya, amiko r va lami m ó d o n sz ín
t é l t m ó d n y í l o t t a r l n g á s r a . Meg
szokta a gyerek anny i ra , bogy 

• nje'g sem tudot t l enn i n é l k ü l e . 
Éjjel nappal e l v á r t a a r i o g a t á s t , 
m á s k ü l ö n b e n el sem tudott a ludni . 
É s . m e r t k e z d e t t ő l fogva r ingat 
ták, n e m tudott meg le sn i^ n é l 

d a j k á k f e l s z a b a d í t á s á t , c é l o z t a a* .k f l l e , egy v a l a k i n e k á l l a n d ó a n 
bö lc ső e l h a g y á s a . ^ z ^ l s k é t s é g - mellet te ke l le t t l ennie . S z i n t é 

- é j j e l - n a p n á l . 

Hamarosan r á j ö t t e k az e l m ú l t 
é v t i z e d e k b e n a k o r s z e r ű s v a l l - ' 
J u k ' meg, e g é s z s é g e s e b b g y e r 
m e k n e v e l é s k ö v e t k e z t é b e n , h o g y 
a gyermeknek, vagy a g y e r m e 
k e k t ú l n y o m ó n a g y s z á m á n a k 
erre az á l l a n d ó r i o g a t á s r a n incs 
s z ü k s é g e , me ly v é g e r e d m é n y b e n 
csak a gye rmek e l k é n y é z t e t é s é r e 
Jó . Az . a n y á k m é l t á n gondo lnak 
i r tóza t ta l , m inden a n y a i szeretet 
e l l e n é r e ls h á t b o r z o n g v a azok ra 
az i d ő k r e . ' . a m i k o r e l k é n y e z t e t e t t 
gyermekeike t á l l a n d ó a n . k é z b e n 
kel le t t t a r tan i é j j e l - n a p p a l , hogy 
majd. leszakadt m á r a k a r j u k . 
Nagyon sok é d e s a n y a r o k k a n t 
bele abba, hogy m é g k i sem n ő t t 
k a r j a i b ó l á z egyik, a m á s i k m á r 
szive a la t t dobogott s n e k i m é g 
mind ig az e lőző gyereke t k e l l e t t 
da jká ln i a . Igaz, bogy a k k o r t a l á n 
kevesebb g y e r m e k fulladt bele a 
v i z b e / m e r t jobb v o l t a helyzet
é r z é k e , ma viszont i n t é z m é n y e s e n 
megy az ú s z á s t a n í t á s a , s o k k a l 
t ö b b e n - f ü r ö d n e k , m i n t 40—50 
év ve t eze lő t t . S csak a z é r t , m e r t 7 
m é g egy o l i m p i a i ba jnokunk is a 
vizbefult , m ikor c s ó n a k j a felbo
ru l t , s nem fe l fe lé , hanem l e f e l é 
úszot t , mer t á l l í t ó l a g , — e b b ő l 
lehet-e b i z o n y o s s á g g a l k ö v e t k e z 
tetni — gyenge v o l t a helyzet
é r z é k e . Ez n e m j o g c í m a b ö l c s ő 
v i s s z a h o z a t a l á r a . Ma, a k i n é m k é 
nyeztet i g y e r m e k é t s tudja l eg 
a l á b b 3 - 4 hé t ig ha l lga tn i a s í r á 
sát , az a z o n t ú l a l i g ha l l ja s í r n i 
g y e r m e k é t , az é j s z a k á t v é g i g 
alussza, a g y e r m e k ls, az anya is, 
nem ú g y m i n t r é g e n , a m i k o r az 
á l l a n d ó d a j k á l kodas, r i o g a t á s stb. . 
k ö v e t k e z t é b e n a l e g t ö b b gyer 
m e k vagy s iví tot t e g é s z é j s z a k a 
v a g y a nagymama é s a dada 
kar ja iban a ludta á t az é j s z a k á t 
Ma t izedannyi t sem k e l l da j 
k á l n i egy gyereket , m i n t r é g e n . 
T ö b b i d ő ju tha t a t i s z t á n t a r t á s á r a , 
nemcsak a gyereknek , de a k ö r 
nyezetnek ls. N e m h a s z n á l ó d i k 
el az anya az e l s ő g y e r m e k n é l , 
e g é s z s é g e s e b b e k a k ö v e t k e z ő k . 
A gye rmekek c s ö k k e n ő s z ü l e t é 
s é n e k e g é s z e n m á s oka! vannak. 
Az is Igaz, bogy sok a bo t fü lű . 
De mai, é n e k o k t a t á s u n k me l l e t t 
c s o d á l h a t ó - e e z ? N e m az é n e k 
l é s t kel lene-e m i n d e n i s k o l á b a n 
heti t ö b b ó r á n á t t a n í t a n i , é n e k 
ó r á k a t adni , n ó t á z n i , nemcsak 
e l m é l e t t e l fogla lkozni , hanem ma
gyar n é p d a l o k a t t a n í t a n i , n e m 
m o n d v a c s i n á l t , k í n b a n fogant s 
v e r e j t é k b e n s z ü l e t e t t m ü d a l o k a t , 

. . c sapniva ló I n d u l ó k a t k é n y s z e r í 
teni a magyar f ü l e k b e , r o n t a n i a 
m é g megmaradt m a g y a r zenei 
é r z é k e t A b b a n , h o g y gye rmeke 
ink egy nagy r é s z e bo t fü lű , a l igha 
a kocsi a h i b á s , sokka l i n k á b b az 
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é l e t á t a l a k u l á s a , ami t a bö lcső 
v i s a z a h o z a t a l á v a l sem megá l l í t an i , 
sem k o r r i g á l n i nem l e b e t Az is
k o l a i é n e k l é s k i t e r j e s z t é s e , a 
n y i l v á n o s n é p d a l ó r á k , a r á d i ó 
m e g t i s z t í t á s a , s z ó v a l e g é s z s é g e s 
zene é s é n e k k u l t ú r a alapjainak 
l e r a k á s a az igazi ú t ja a botfül
j á r v á n y m e g s z ü n t e t é s é n e k , nem 
ped ig az a n y á k é s a d a j k á k meg-
n y o m o r í t á s a a b ö l c s ő b e n e l k a n á -
szodott, k i b í r h a t a t l a n u l rossz 
gye rmekekke l . 

Igenis, a J ö v e n d ő , a magyar 
j ö v ő é r d e k é b e n k e l l az anyákat 
is, m e g a gyermekeket a b ö l c s ő 
h á t r á n y a i t ó l megmenteni, mer t 
á l l í t j uk , minden romant ikus b ö l 
c s ő - s z e m l é l e t e l l e n é r e ls, hogy 
e g é s z s é g e s n e v e l é s mellet t a k o 
cs i e l ő n y e sokka l t ö b b , min t a 
b ö l c s ő é . Egy j ó ' gyermekkocs i 
más fé l é v e s k o r á i g v a l ó s á g o s h á 
z a - v á z a a gyermeknek. J á t s z ó t e 
r e , meleg szobá ja , m i n d e n é . Még 
r i n g a t n i Is tudja benne m a g á t 
h á n y gyermek m e g t a l á l j a ennek 
a m ó d j á t De ez nem is l é n y e g e s . 
A m i a s zü l e t e s sé l e l m ú l t azt 

- s e m m i f é l e p ó t l é k k a l sem l ebe t 
p ó t o l n i . H e l y z e t é r z é k e t egyen ' 
s ú l y é r z é k e t stb. pedig b ö l c s ő 
n é l k ü l is lehet fejleszteni a gyer
mekben . Csak a f e l n ő t t e k n e k ' 
k e l l az e g y e n B ú l y t ö r v é n y t elta
l á ln iuk . Ne á l l í t s ák p é l d á u l bá 
rokba , m i n d e n k i s megnyi la tko
z á s é r t — Te m é g gyerek vagy, 
ehhez nem é r t e s z , — ez a leg
b u t á b b e l i n t é z é s i m ó d o k egyike, 
mindenesetre a leggyakor ibb. 
Igaz, n e m k e l l engedni azt sem, 
hogy szemtelen legyen. De m í g 
egy 15 é v e s z s i d ó gyerek m á r 
ö n á l l ó f é l k é n t v ise lkedik a t á r 
s a s á g b a n , addig n á l u n k b e v á g j á k 
a s z á j á t : m i é r t szóláz bele a na
g y o k b e s z é d é b e ? — j ó l l e h e t é p 
pen fe jén t a l á l t a a szeget S cso
d á l k o z u n k , hogy nincs benne 
ö n á l l ó s á g , e g y e n s ú l y é r z é k , k ö 
z ö s s é g i é r z é k Nem b ö l c s ő k k e l 
lenek Ide, hanem p o m p á s , ruga
nyos, k ö n n y e n g ö r d ü l ő , s zép , tar
t ó s é s o l c s ó gyermekkocsik, s 
e g é s z s é g e s n e v e l é s i e lvek. Ne-
ve lő l i te l l igeocia , ami a l é g t ö b b 
s z ü l ő b ő l m a m é g h i ányz ik . De 
n é p ü n k fokozódó I sko lázása , , a 
s z ü l ő k i s k o l á j á n a k t ő r v é n y s z e r ű 

1 m e g o l d á s a , b u s á s a n p ó t o l h a t j a a 
b ö l c s ö k e l ő n y e i t 

Krisztus b ö l c s ő b e n , j a s z o l b ö l -
c s ő b e n kezdte földi é l e t é t De 
é p p e n ö az, a k i n e m a r é g i t u 
l i p á n o s magyar b ö l c s ő é r t s zá l l t 
s í k r a , banem o lyan gyermekne
ve lés i rendszert á l l í to t t fe l , m e l y 
b ö l c s ő n é l k ü l ls b iz tos í t ja az e m 
ber h e l y é t a k ö z ö s s é g b e n s l e 
h e t ő v é teszi a r ember i k é p e s s é 
gek helyes é r v é n y e s ü l é s é t N e m 
a b ö l c s ő i t t a p r o b l é m a , hanem 
e z : Krisztusban ú j j á s zü l e t e t t l é 
l e k v é g z i - e a n e v e l é s t ? 

P ö r g e D á n i e l -

Olvassa * 
a C e l l d 5 m o l l a Hirlap^of 

Levente-ünnepély 
Sárváron 

A z e l m ú l t v a s á r n a p tar tot ta a 
s á r v a r i Levente E g y e s ü l e t k a r á 
csonyi ü n n e p é l y é t . Korponay 
Ede o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő tar
totta a b e v e z e t ő t majd Hitler 
I m r e alezredes mondot t magas-
s z á r n y a l á s ú ü n n e p i beszedet A 
l e v e n t é k t ö b b s z á m m a l szerepel
tek , az ü n n e p é l y t O ő c z e I s t v á n 
r . k a t k á p l á n sár im be. A z egy e-

' I m a k ö n y v v e l a j á n d é k o z t a 
l e v e n t é k e t 

A Marcalvölgyi Vizitársulat beolvad 
a Rábaszabályzó Társulatba 

(A Vasvármegye írja:) 
A M ar ca lvö lgy i V iz i t á r su l a t 

most tar tot ta é v i rendes k ö z g y ű 
l é s é t a c e l l d ö m ö l k i k ö z s é g h á z a 
t a n á c s t e r m é b e n J á n d i Bernard in 
d ö m ö l k i a p á t e l n ö k l e t é v e l . A 
g y ű l é s e n j e l en vo l t a föld mi ve-
l é s ü g y i m i n i s z t e r - k é p v i s e l e t é b e n 
N é m e t h y B é l a ' dr minisztert víz
jog i , o sz t á ly főnök , Szilveszter Do
mokos d r miniszter i t i t k á r k í sé 
r e t é b e n . S ik lós i Szabolcs szom
bathelyi k u l t ú r h i v a t a l i főnök, K o i 
tá l Vidos D á n i e l é s V é c s e y Ta
m á s d r a l e l n ö k ö k v e z e t é s é v e l az 
e rdekei t á r t é r i b i r t o k o s s á g na
gyon'sok. tagja. 

M e g e l ő z ő e n a t á r g y s o r o z a t o n 
k í v ü l Ko i t á l Vidos D á n l e l ko r 
m á n y f ő t a n á c s o s , a l e l n ö k a g y ű 
l é s n e v é b e n me leg . szavakkal 
k ö s z ö n t ö t t e a " I n é n á l e l n ö k é t , 
Jájpdi B e r n a r d i n "dömölki a p á t o t 
81. - s z ü l e t é s n a p j a . a l k a l m á b ó l . 
C e l l d ö m ö l k főpász to ra m e g k ö 
s z ö n t e nz elhangzott j ó k í v á n s á 
g o k a t ü d v ö z ö l t e a íö ldmíve les -

- ü j y l ' miniszter , k é p v i s e l e t é b e n 
megjelent " N é m e t h y B é l a ' d r osz
t á l y f ő n ö k ö t s az e l n ö k i megnyi 
t ó j á b a n b e j e i é n t e t t e , hogy a ve
z e t ő s é g . m a n d á t u m a l e j á r t A 
t i sz tú j í tás a t á r g y s o r o z a t egy ik 
fontos p o n t j á t k é p e z i . B e s z á m o 
ló ja t o v á b b i s o r á n ismertette az 
1941. é v b e n megkezdett meder
b ő v í t é s t m u n k á l a t o k a t , amelyek
re eddig 1,175.125 p e n g ő t fordí
tot t a t á r s u l a t E b b ő l az ö s szeg 
ből 200.000 p e n g ő vol t á l l a m k ö l 
c s ö n , 865.000 p e n g ő az á l l a m s e 

g é l y , 110.125 p e n g ő pedig az á r 
t é r i j á r u l é k b ó l befolyt hozzá j á -

' !jdarcájy> 6 é s Nemeskereszmr 
k ö z ö t t V á ' m e d e r b ő v i t é s _ _ _ s o r á n _ 
714.906 k ö b m é t e r föld megmoz-
d l t á s a v á l t s z ü k s é g e s s é é s ezt 
125.849 munkanap alat t v é g e z t é k 
el a m u n k á s o k . A h á r o m é v i 
nagy tp i l és j tq ió j inye l szemben 
k o r á b b a n * - á t á r s u l a t e g é s z é v t 
k ö l t s é g v e t é s e a l i g 22—23 ezer 
p e n g ő r e r ú g o t t A s z á m a d a t o k b ó l 
k i t ű n i k , hogy á t á r s u l a t i é r d e 
k e l t s é g a maga s z e r é n y viszo
nyaihoz k é p e s t s z i n t é n j e l e n t é 
keny, á l d o z a t o t v á l l a l t a s z a b á 
l y o z á s i m u n k á k b ó l . V é g ü l J á n d l 
Be rna rd in a p á t i smer te t t ea föld-
m l v e l é s ü g y l minisz ter m ú l t é v t 
l e i r a t á t a m e l y az e g y s é g e s á r -
é s b e l v í z v é d e k e z é s é r d e k é b e n 
e l rendel te a M a r c a l v ö l g y i V i z i 
t á r s u l a t é s a R á b a s z a b á l y o z ó 
T á r s u l a t e g y e s í t é s é t A z egyes í 
tés t t á r g y a l á s o k é s m u n k á l a t o k 
m á r a n n y i r a e l ő r e h a l a d t a k , hogy 
a rendele t v é g r e h a j t á s á t m á r 
csak ' t o r m a i h a t á r o z a t n a k k e l l 
m e g e l ő z n i e , a m a i g y ű l é s pedig 
az é v i k ö l t s é g v e t é s e l ő i r á n y z á s á n 
k ívü l é p p e n e z é r t h ivatot t ö s s z e . 

S z a b ó K á l m á n dr ü g y é s z a 
t á r s u l a t h i t e l ü g y l e t e i r ő l , a tiszt
v i s e l ő k k a r á c s o n y i s e g é l y é r ő l 
tet t a g y ű l é s n e k e l ő t e r j e s z t é s t 
majd a m e d e r b ő v í t é s i m u n k á k k a l 
kapcsolatban Ismertette azt ' a 
k o r á b b i h a t á r o z a t o t , hogy b á r a 
t á r s u l a t e n g e d é l y o k i r a t a szerint 
k á r t é r í t é s i ö s s z e g e t senki nem 
k ö v e t e l h e t , m é g i s mindazok a 
kis- , i l l e tve t ö r p e b i r t o k o s o k , a k i k 
nek földle l t a m e d e r b ő v í t é s 
h o s s z i r á n y b a n é r i n t i , az Őket é r t 
tetemes t e r ü l e t - é s é r t é k v e s z t e 
s é g c s ö k k e n t é s é r e m é l t á n y o s s á g 
ból k á r t é r í t é s b e n r é sze s í t i a t á r 
s u l a t 

Ugyancsak S z a b ó ' K á l m á n d r 
ü g y é s z Ismerte t te a fö ldmíve l é s -
ü g y i miniszter t ava ly i l e i r a t á t 
amely' elrendelte a M a r c a l v ö l g y t 
T á r s u l a t n a k a R á b a s z a b á l y o z ó 
T á r s u l a t b a v a l ó o l v a d á s á t é s u -
gyanezen rendele t te l m e g b í z t a 
P e t é n y i O s z k á r t , a g y ő r i fo lyam
m é r n ö k i hivatal főnöké t az új 
a l a p s z a b á l y tervezet k i d o l g o z á s á 
va l . A z a l a p s z a b á l y tervezet is
m e r t e t é s e u t á n S z a b ó K á l m á n d r 
ü g y é s z j a v a s l a t á r a a g y ű l é s egy 
b i z o t t s á g o t vá lasz to t t , amelynek 

csolatos fontosabb ü g y e k l e t á r 
g y a l á s a a R á b a s z a b á l y o z ó T á r s u 
l a t v e z e t ő s é g é v e l . A b i zo t t s ág 
t á g j a i : J á n d i Bernard in e l n ö k 
vagy, a helyettese, t o v á b b á gróf 
E r d ő d y P é t e r é s V é c s e y T a m á s 
d r fö ldb i r tokosok . 

Áz 1942. é v i z á r s z á m a d á s tu 
d o m á s u l v é t e l e ^ u t á n a t i sz lú j l tás -
sal kapcsolatban a g y ű l é s ú g y 
h a t á r o z o t t hogy a k é t t á r s u l a t 
e g y e s í t é s é n e k m e g t ö r t é n t é i g meg
h o s s z a b b í t j a a Jelenlegi v e z e t ő 
s é g ' m a n d á t u m á t — K i r c h n e r 
Elek i g a z g a t ó - f ő m é r n ö k j e l e n t é s e 
szerint az 1943. é v b e n e s z k ö z ö l t 
m e d e r b ő v i t é s i m u n k á l a t o k a ka-

m o n d l v í z o s z t ó m ű t ő l a Marcal 
f ő c s a t o r n á j á n 3100 m é t e r hossT 
ban 29.G79 k ö b m é t e r föld kieme
l é séve l , a Torna-pa takon 2900 
m é t e r hosszban 21.559 köbméter 
f ö l d k i e m e l é s é v e l é s egy iat)0 
m é t e r h o s s z ú v í z t e r e l ő á r o k léte
s í t é s é v e l nye r t ek b e f e j e z é s t Az 
1300 m é t e r e s v í z t e r e l ő á r o k ké
s z í t é s e 3439 k ö b m é t e r föld kie
m e l é s é t k í v á n t a meg. A folyó éri 
k ö l t s é g e k 137.668 p e n g ő r e rúg
tak , m é g p e d i g á l l a m s e g é l y b ő l . A 
munkanapok s z á m a 8023 nap, 
m í g a legnagyobb munkáslét 
s z á m 160 v o l t s egy köbméter 
föld k i e m e l é s e 2'52 p e n g ő b e ke
r ü l t . 

A t á r g y s o r o z a t o n Kirchner 
feladata lesz'az e g y e s í t é s s e l k a r > i ^ e k ^ J g a z g a t ó - f ö m é r n ö k ismer

tette í n é g a t á r s u l a t o t é r i n t ő leg
ú j a b b min isz te r i rendeleteket, \ 
h a t ó s á g i i n t é z k e d é s e k e t é s a Jö
v ő é v i munkaprogrammot . Majd 
a g y ű l é s l e t á r g y a l t a é s elfogadta 
az 1944. é v r e s z ó l ó költségelő
i r á n y z a t o t . V é g ü l az e l n ö k i záró-
s z ó e lő t t N é m e t h y B é l a dr mi
n isz te r i o s z t á l y f ő n ö k ismertette 
azokat a ' k ö r ü l m é n y e k e t , 
lyek a f ő l d m f v e l é s ü g y i minisztert 
a v f z i t á r s u l a t o k n a k v íz já rás ! egy
s é g e n k é n t v a l ó e g y e s í t é s é r e kész
tette s egyben teljes e l i smerésé t 
fejezte k l a M a r c a l v ö l g y i Társu
lat e r e d m é n y e s m ű k ö d é s e és a 
közgyŰléB n i v ó s l e fo lyásáé r t . 

R o s s z u l sikerült a libavásár 
'• • Vépen • 

A feketepiac e l leni k ü z d e l e m 
egyik nagy c s a t á j a . az e l m ú l t 
heten V é p k ö z s é g b e n za j lo t t le 
a k ö v e t k e z ő k é p e n : " 

A u t ó n szá l l t k l S z o m b a t h e l y r ő l 
egy nem á r j á k b ó l á l l ó t á r s a s á g 
V é p r e ; hogy ott a m á r r é s z ü k r e 

-k t t l z t a l t - I r h á k a t á t v e g y e . S hogy 
az á t v é t e l s z e r t a r t á s a r i t uá l i s l e 
gyen, magukka l v i t t ék a saktert 
is, hogy ezzel .a „ d r á g a " á r u fo-
g y a s z t b a t ó s á g a s z á z s z á z a l é k o s a n 
b iz tos í tva l egyen . 

' A k é s z ü l ő l l b a - v é r o n t á s n a k 
bogy-bogy nem, n e s z é t vette a 
d e r é k v é p l c s e n d ő r s é g is é s az 
e g é s z i l lusztr is t á r s a s á g o t a m á r 
k i v é g z e t t l i b á k k a l egzfltt lefogta. 

H o g y Iz rae l fekete lovagja ival 
m l t ö r t é n i k , az m á r h a t ó s á g i ügy , 
t ie a l ibák „ s z e g é n y e k - e z ú t t a l 
nemes h iva tás t t ö l tö t t ek be, mer t 
nyomban a h e l y s z í n e n hivatalos 
á r o n a n a g y c s a l á d o s hadbavonul
t á k k ö z ö t t osztattak s z é t é s Igy 
az é b e r c s e n d ő r s é g j ó v o l t á b ó l 
v i t a m i n d ú s t á p l á l é k u l s z o l g á l t a k 
az a r r a l e g é r d e m e s e b b e k n e k . 
- - K ü l ő n b e p az e l m ú l t napokban 
a c s e n d ő r s é g egy n é p e s fekete
p iacra d o l g o z ó s z ö v e t k e z e t e t is 
l e lep leze t t M é g k ü l f ö l d r e ls feke
t é z t e k . A v e z e t ő k e t : Dankovlcb 
A n t a l v é p l v e n d é g l ő s t é s H o r v á t h 
E r n ő nagydardal f ö l d m ű v e s t m á r 
le is t a r t ó z t a t t á k s s z é l e s k ö r ű 
n y o m o z á s Indul t a n a g y s z a b á s ú 
ü z l e t k ö r teljes l e l e p l e z é s é r e . 

" ^ a r v a r o t t ls e l ő f o r d u l t egy 
i lyen l iba ü g y , I t t azonban a l i 
b á t rendes á r o n a d n i nem a k a r ó 
t e r m e l ő j á r t p ó r u l , — e l k o b o z t á k 
a „ d r á g a " á r a i 

A l t a l á n o s t ü n e t e g y é b k é n t Sá r 
v á r o n , hogy a t e r m e l ő k n e k nem' 
f e l e l v é n m e g a h a t ó s á g i á r , a 
piacot - e l k e r ü l v e h á z a l n a k a por
t é k á v a l . Nap-nap " t á n l á t h a t ó k a 
falusi asszonyok, a m i n t „ d r á g a 

p o r t é k á j u k k a l t á r j á k titokzatos 
ú t j a i k a t a s á r v á r i m e l l é k u t c á k o n . 
Csak -a' h a t ó s á g i " k ö z e g e k kellő 
é b e r s é g e t u d n á - ezeket a suttyo-
g ó k a t a p i a c t é r r e , m i n t legális 
e l a d ó h e l y r e szoktatni , ami a kézre 
nagyon ls ü d v ö s é s kivonatos 
l é h n e . 

Hadirokkantak kérelme 
a nagyközönséghez! 
Had i rokkan t j a ink , hadiözve

gye ink , h a d i á r v á i n k megszapo
rod tak . A had i rokkan tak .a.testi 
é p B é g ü k e t , J í a d ! ö z v e g y e k férjüket, 
h a d l á r v á k ap juka t v e s z t e t t é k el, 
á l d o z t á k a h a z á n a k . 

A m a i g a z d a s á g i he lyze t hozza 
m a g á v a l , hogy a p é n z b ő l élő 
s z e g é n y e k J ö v e d e l m e I g e n kevés 
ahhoz, hogy s z e g é n y e s életszín
vona luka t m e g k ö z e l í t ő l e g is fenn
t a r t s á k . 

Hirdessen lapunkban! 
Szent K a r á c s o n y - köze led ik . 

I l y e n k o r j ö n n e k ő k l s é s k é r n e k 
v a l a m i t Soraik megszaporodtak, 
t ö b b e n vannak, t ö b b e t k é n e adni, 
hogy egy fala t ta l t ö b b jusson 
n e k i k . 

A d n i lebet p é n z t , t ü z e l ő a n y a 
got, meze i t e r m é n y t , - r u h a n e m ű t 
Btb., m inden t s z í v e s e n é s m e g k ö 
s z ö n v e fogadnak. 

A n y a g - a d o m á n y o k a t Lall ts Mi
l á n a r o k k a n t a k e l n ö k e l a k á s á r a 
lehet k ü l d e n i Tisza I s t v á n utca 
1 7 . Bzám a l á , bejelentet t anyago
k é r t he lyben e l k ü l d e n e k , vagy 
maguk a r o k k a n t a k mennek el 
é r t e az e l n ö k i g a z o l á s á v a l . N i n 
csen m ó d u n k ahhoz, hogy vidéki 
a d o m á n y o k a t b e s z á l l í t s u n k , I lyen 
esetben a kegyes a d o m á n y o z ó 
s z í v e s k e d j é k azt b e k ü l d e n i . 

Tisz te le t te l : 
L a l i t * M i l á n 

hadirokkantak elnöke. 
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Köszönetnyilvánítás fi 
A c s á k t o r o y a l G r á n e r é s Teszler harisnya, k e s z t y ű é s kö t - s zo -

.-•vütt á r u g y á r minden l e l s z é l l t á s n é l k ü l a hadtest h a d i á r v á i és hadl-
4 ö z v e g y e i r é s z é r e i gen j u t á n y o s á r o n é s r é s z b e n a j á n d é k k é n t fele

s é g e m r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t : : ~ 
\ .. • H á r o m t u c a t n ő i k e s z t y ű t é s 21 to. é s 8 p á r n ő i é s gyermek-
\nar i snyat , t o v á b b á 128 d r b n ő i n a d r á g o t ; ezen felül a j á n d é k k é n t 

4 tc. g y e r m e k h a r i e n y á t , 29 p á r t é l i gye rmekzokn i t , 9 p á r tél i férfi-
zoknit , va lamint 12 p á r n ő i é a g y e r m e k t é l i k e s z t y ű t 

Fent i c i kkeke t Z a l a — V a s — V e s z p r é m é s Sopron v á r m e g y é k 
s z e g é n y s o r ú h a d i ö z v e g y e i é s h a d l á r v á i r é s z é r e a Ba j tá r s i S z o l g á l a t 
a j á n d é k a k é n t s zé t fogom osztatni . 

A G r á n e r é s Teszler C é g n e k ezen nemes c s e l e k e d e t é é r t e z ú 
ton is k ö s z ö n e t e m e t é s b á l á s e l i s m e r é s e m e t fejezem k t -~ ' 

c vitéz Bakay Szilárd altábornagy • 
hadtest parancsnok sk.-

Demokráciától a bo l sev i zmus ig ! 
E z e r k i l e n c s z á z t í z e n k i l e n c m á r -

^ cius 2 1 - é n k i á l t o t t á k k l Magyar
o r s z á g o n a kommunis ta k ö z t á r 
s a s á g o t . A „ N é p s z a v a " é r z é k e n y 

. h ú r j a i n az 1919-es e s z t e n d ő b e n 
mindaz m e g p e n d ü l t , a m i ebhez 
a „ t ö r t é n e l m i " pi l lanathoz veze
tett. Idézzük tehát a „Népsza
vát"; amely nemcsak tartalmá
ban, hanem már a címében is 
nagyon eltér az igazságtól. 

M á r c i u s 13. „Tisz te le t , b e c s ü 
let i l l e t i meg K á r o l y i Mihá ly t é s 
po lgá r i p a r i j á t é s a r a d i k á l i s p á r 
tot, abfk v e l ü n k t a r t o t t a k J a for
radalomban, a r é g i rendszer 
m e g d ö n t é s é b e n . ' D é , a m i - u t u n k 
é s az ö ú t j u k n e p t - l ehe t v é g i g 
k ö z ö s . Az ő c é l j u k " p o l g á r i k ö z 
t á r s a s á g , m l a s zoc i á l i s k ö z t á r 
s a s á g o t akarjuk, megteremteni ." 

I g y - f r t - a - N é p s z a v a addig a na
pig, amiko r m e g s z ü n t e t t e a p o l 
gár i p á r t o k k a l kö tö t t h á z a s s á g á t 
é s a l á i r t a K u n g é l á é k k a l . é s a 
M a g y a r o r s z á g r a zúd í to t t v ö r ö s 
t e r ö r f s t á k k a l az ú g y n e v e z e t t egy-
s é g o k m á n y t A - m a g y a r o r s z á g i 
s z o c i á l d e m o k r á c i á n a k hangja é s 
a s z í n e e t tő l a n a p t ó l kezdve meg
vá l tozo t t . Sózsaszín.röi-^~vőrösre 
változtatta nemzetközi arculatát. 
De m i e l ő t t a v ö r ö s N é p s z a v á t Is
m e r t e t n é n k , olvassak csak, m i t 
I r t m é g a s z o c i á l d e m o k r a t a N é p 
szava a „ t ö r t é n e l m i " n a p r ó l . 

„ M i n d e n k i h e z ! . . . — A pro le 
t á r s á g d i k t a t ú r á j á n a k d ö n t ő a lap-
Jo l tó t e l e a p r o l e t á r s á g e g y s é g e . 
É p p e n e z é r t , a t ö r t é n e l m i s z ü k 
s é g p a r a n c s á r a . , teljes e g y e s ü l é 
sét mondot ta k l á M a g y a r o r s z á g i 
S z o c i á l d e m o k r a t a P á r t é s a K o m 
m u n i s t á k M a g y a r o r s z á g i P á r t j a . " 

De hallgassuk, csak t o v á b b . . . 
„Az Ú j v á r o s h á z a k ö z g y ű l é s i 

t e r m é b e n p é n t e k e n este t ö r t é n e l 
m i j e l e n t ő s é g ű ü l é s t tar tot t a 
M u k a t a n á c s . Fontos, ' s o r s d ö n t ő 
e l h a t á r o z á s r a ju to t t , ame ly elha
t á r o z á s s a l a M a g y a r o r s z á g i Szo
c i á l d e m o k r a t a P á r t seregei új ú t 
ra t é r t e k , ú j m ó d s z e r e k szerint, 
új f egyverekke l hadakoznak a 
v á l t o z a t l a n c é l é r t , a t e r m e l ő esz
k ö z ö k k ö z t u l a j d o n b a v é t e l é é r t . . . " 

A z u t á n t o v á b b : „A m e t ó d u s 
:Tvolt csak az, amiben edd ig e l 

t é r t ü n k . A c é l azonban: egy v o l t " 
- A m á r c i u s 23-1 s z á m á b a n o l 

v a s h a t j á k a v i l á g p r o l e t a r i á t u s á 
hoz I n t é z e t t l e ih ívás t . " - -

Ezeket I r t a a N é p s z a v a : „A 
- m u n k á k s á g elvetette a d e m o k r á 
ciá t , a m e l y a p o l g á r s á g t e r ro r j a 
v o l t é s m e g v a l ó s í t o t t a a d i k t a t ú 
r á t , a m e l y e l fog veze tn i a szo
cial izmushoz (?), a m u n k á s d e m o 
k r á c i a l e g t i s z t á b b , legteljesebb 
f o r m á j á h o z . . . " f-

I á m e r e t e s , hogy e b b ő l az a lka
l o m b ó l táviratot intéztek-* fő-fő 
s z o c i á l d e m o k r a t a - m a r x i s t a - k o m 
munista-bolsevista a t y u s k á h o z : 
Leninhez. Így le lkendezet t a 
N é p s z a v a : 

„ A s z i k r a t á v i r a t elmen:. Hisz
azuk, hogy a s z i k r á k a v i l ág tö r 
t é n e l e m legnagyobb tűz -vészó t 
fogják fe l idézni , azt a tüz-vész t , 
amely m e g s e m m i s í t i a kapital is ta 
t á r s a d a l o m minden i n t é z m é n y é t 
s amelynek n y o m á b a n fel fog 

é p ü l n i a. do lgozók ú ] , demokra
t ikus t á r s a d a l m a . . / 

De olvassuk csak ezt az ő s z i n 
te v a l l o m á s t : 

„És ha a v i l á g h á b o r ú helyet t 
egy cseh, r o m á n , szerb proleta
r i á t u s vonul t vo lna fe l , az a k k o 
r i fél ig h ű b é r i , fél ig b u r z s o á Ma
g y a r o r s z á g e l len , m i , magyar 
p r o l e t á r o k azzal a l e l k e s e d é s s e l 
fogadtuk v o l n á ezt a f e l s zabad í 
tó inváz ió t , m i n t ami lyen Öröm
m e l v á r j u k az orosz szovjetcsa
patokat, bogy_3felflk e g y ü t t v i 
g y ü k . t ovább a v i l á g , p r o l e t a r i á 
t u s á n a k fe l szabad í tó h á b o r ú j á t . " 

Ha akadna m é g M a g y a r o r s z á 
gon magyar ember, a k i a ma
g y a r o r s z á g i m a r x i s t á k á l l á s fog la 
l á s á b a n nem l á t n á meg a nem
zetromboló nemzetköziség alap
törvényeit, azoknak ú j a b b m a r x 
ista ö n v a l l o m á s s a l s z o l g á l u n k : 

„ L e kel l . r ombo lnunk m i n d e n t 
a m i f e j l ő d é s ü n k a k a d á l y a é s k i 
k e l l é p í t e n d ő k azokat a kerete
ket, amelyeken b e l ü l ez a felfej
l ő d é s v é g b e m e n t L e k e l l azon
ban rombo ln i minden b a b o n á t é s 
t é v h i t e t is a t e r ü l e t i I n t eg r i t á s ró l 
' é s he ly re k e l l á l l í t an i az e g y e d ü 
l i é l e t k é p e s é s b iz ta tó jövő jű i n 
t e g r i t á s t : a n e m z e t k ö z i forradal
m i p r o l e t a r i á t u s é r d e k e i n e k I n 
t e g r i t á s á t . s é r t h e t e t l e n s é g é t ! " 

Vigyázat —"zsidó író! 
K ö z t u d o m á s é , hogy sok zs idó 

s z á r m a z á s ú í ró m a g y a r o s í t o t t a ne
v é t , s a magyar n é p - á l a r c a m ö g é . 
h ú z ó d v a p r ó b á l j a m a g á t becsem
p é s z n i a magyar o l v a s ó k t á b o 
r á b a A z a l á b b i k i m u t a t á s b a n k ö 
zö l j ük azon magyarnyelvű zsidó 
írók névsoráig melynek tagjai
ról a felületes szemlélőben ara 
vélenTény uralkodik, hogy az il
lő magyar író — minjj. zsidó! 
Amint látjuk, még a.keresztne
vüket is magyarosították, ahol 
erre szükség volt. 
A b p n y l D e z s ő ; — R o s e n z w e i g Dezső 
A b o n y i Gyula — Bruck Gyula 
A b o n y l A n d o r — A u s t e r l í c h Andor 
A l t a y Margi t—'-Gompercz Margit 
B e d e j ó b — Rosenberg Jakab 
Berkes I m r e — Berg Izidor 
B í r ó Lajos — B l a u ; E m i l — 
B o k o r M a l v l n — B l o m e n t e l d Malvin 
B r ó d y S á n d o r — ? 
B í r ó P á l — Burger P á l 
C s e r g ő H u g ó . — H ó n i g H u g ó 
Csermely Gyu la — Czeisler Juda 
D ó c z y ' Lajos — Dukes Lipó t 
Elek A r t h u r — F i s ó h e r A r t h u r 
EmŐd T a m á s — Floschier E z é k i e l 
Er i i t Int — müwm Ema t i i i 
Farkas P á l — Wolfner P á l 
F o r r ó P á l — Fr ledmann P á l 
F ö l d e s J o l á n — F ü r s t J o l á n 
G e l l é r t O s z k á r — G o l d m a n n X l s z k á r 
Hel ta i J e n ő — Herz l Jelt 
Hevesi S á n d o r — Hoffmann Samu 
J ó b D á n i e l — Zlf ter D á v i d . 
Kaboa Ede — Rosenberg Rlzole 
Kadosa Marcze l l—Krieshaber Mór 
K e m é n y S imon — K ó h n Samu 
Kiss Józse f — K l e i n J ó z s e t 
K ó b o r T a m á s — Bermann Ado l f 
bálim Hittr - blit Uitír. 
Liintl mifíért — bftiii.1 I l i i 
um LunH ian - Mit un 
M o h á c s i J e n ő — K l e i n J e n ő 
N á d a i P á l — Neumann P á l 
Nóti K á r o l y — ? 
O s v á t h E r n ő — R ó t h Ezekle l 
P a l á g y J Lajos — Kokeach L i p ó t 
P á s z t o r Á r p á d — P ik le r Á r p á d 
P é k D e z s ő — Propper D e z s ő 
R a d ó A n t a l — R ó t h A n t a l 

R é v é s z B é l a — Relher A n n i n 
Rut tka i G y ö r g y — R ó t h a u s e r Miksa 
Itttt Zugiul - innfiM Zrigmiii 
Stfc S á n d o r — ? 
lamlyó Zsllii - Seawart: Zoliit 
SliitrUiü l m - Kiül M a 
S z é p E m ö — S c h ő u E z é k i e l 
b u l i u l ittrii - luiur -Imii 
bil iül Zsigulii — Wiligimir Ziigmi 
T á b o r i Piroska — Tauber Piroska 
Z á g o n I s tván — Flelschl I s tván 

Helyreigazítás 
M i v e l a C e l l d ö m ö l k i H í r l a p 

.1943. é v i december hó 11-1 s z á 
m á b a n , a 1. h ó 3-án t ö r t é n t dok
t o r r á a v a t á s o m r ó l s zó ló b í r a kö
r ü l m é n y e k e t n e m I s m e r ő k e lő t t 
t é v e s k ö v e t k e z t e t é s r e adhat a l 
ka lma t é s v a l ó t l a n t é n y t Is tar
talmaz, k é r e m a k ö v e t k e z ő hely
r e i g a z í t ó nyi la tkozat k ö z z é t é t e l é t : 

. I f j . dr . Sass I s tván apja id. Sass 
I s t v á n nem fö ldb i r tokos . I f j . Sass 
I s t v á n t e l ő s z ö r 1939 o k t ó b e r 14-én 
a v a t t á k d o k t o r r á . F o l y ó h é 3 -án 
— m i u t á n ú j a b b t a n u l m á n y a i t 
d i c s é r e t t e l befejezte — m á s o d í z 
ben t ö r t é n t a d o k t o r r á a v a t á s . 

d r . Sass I s t v á n 

MOZIK Ml SÓIM 
HMKT1 l l l i l KUUMlil 

December 25, szombat 26. VMárnap 
A n n a M á r i a : 

Főttereplök: Szörényi Éva, Szilassy 
László, Ra]nay Qábor, Petl.es Ferenc. 

December 29, szerda 
A. s z e s z é l y e s a n g y a l 

Főszereplők: Suzy Prím, Albert Prcjean 

• n t r i m i i m u i i n u í 
December 25, szombat, 26, vasárnap 

F é r t l h ü s é g 
Főszereplők: Bulla Bma. N p j a Antal 

Tllll riiimilii IfPCELU 
December 25, szombat 26, vasárnap 

F r á t e r L ó r á n d 

_ 

KATONASIR , » 
IRTA: IÚIM i W i S 

Magányos sír a keskeny, e l iagyoü 
Völgyben, keresztje fente mar, veszendő. 
De gyapjas hó a vállát — enyhe kendő. 
Szelíden védi s rojtul ralagyott 

Kis légcsapok gyémánt dísze 
Mlg lent a néma bíborban dei 
Mélységben zárt szemekkel éa 
Arccal nyújtózik egy Idd halott 
Ha véres szemmel. arany mui alwllmii 
A hajnal újra a hegyekre — 
Pihenj kedves, nem KeU már harcra ' 

[szánnod. 
Sírod felett még bús moraj lebeg. 
De te feledd az ágyút mar mar. — te 

Hazaértél s ugat vén, bű ebed... 

ítélet a Pallós-Bauerné-
Véghelyi ügyben 

V é g h e l y i Z o l t á n s á r v á r v i d é k i 
j e g y z ő s z e r z ő d é s t I r t ö z v . Bauer 
K á r o l y n é n a k , a k i e ladta a vesz
p r é m i h á z á t P a l l ó s J á n o s t á n c 
t a n á r , m i n t k i W e m e l é g í t e t t h i t e 
l e z ő , per t indí to t t B a u e r n é e l l en , 
de k i d e r ü l t hogy a t á n c t a n á r 
ta r toz ik ö z v . Bau é r n é nek, a k i 
p é n z é t m á r egyszer a b í r ó s á g o n 
ls kereste s a b í r ó s á g meg is 
Í t é l t e n e k i P a l l ó s azonban n e m 
fizette k l e g é s z t a r t o z á s á t s m i 
k o r ú j r a pere l te ö z v . B a u e r n é , 
a k k o r l é p e t t fe l P a U ó s t á n c t a n á r 
a maga k e r e s e t é v e l B a u e r n é e l 
len . Az t á l l í to t t a , hogy a h á z e l 
a d á s mia t t ő n e m nye r t - k i e l é g í 
t é s t s m i v e l V é g h e l y i j e g y z ő í r 
ta a s z e r z ő d é s t B a u e r n é r é s z é r e , 
h i t e l s é r t é s v é t s é g é b e n f e l t é t e l e s e n 
200 p e n g ő r e í t é l t e - a , szombathe
l y i t ö r v é n y s z é k . • , 

F e l l e b b e z é s fo ly t án a x ü g y a 
k i r . Í t é lő t áb l a e l é k e r t i t i t t a * 
t á n P a l l ó s t a r t o z á s á t ú j r a " meg- * 
á l l a p í t v a a b í r ó s á g V é g h e l y i Jegy
ző t a v á d a ló l felmentette azzal 
az i n d o k o l á s a i , hogy e l j á r á s a t é t - \ 
jesen t i s z t a . é s egyenes v o l t • 
abban s e m m i f é l e j o g s é r t é s t n e m 
lehetett m e g á l l a p í t a n i . Az ú g y 
ezzel n y u g v ó p o n t r a ' J u t o t t 

Mentőtanfolyam 
Celldömölkön 

A m a i r e n d k í v ü l i I d ő k b e n s z ü k 
s é g e s , hogy m i n é l t ö b b ember 
tudjon e l s ő s e g í t s é g e t n y ú j t a n i 
bajbajutott e m b e r t á r s a i n a k . S z ü k 
s é g e s t e h á t hogy az I l y e n c é l b ó l 
szervezett t anfo lyamokat m i n é l 
s z á m o s a b b a n h a l l g a a s á k v é g i g . A 
c e l l d ö m ö l k i m e n t ő á l l o m á s Is terv
be vette az o r s z á g e g y é b hely
s é g e i h e z h a s o n l ó a n , hogy a k é s 
s é g b e n m e n t ő t a n t o l y a m o t sze r 
vez melye t budapes t i o rvos fog 
v e z e t n i A tanfolyam ingyenes, s 
r é s z t v e v ő k n e k semmit sem ke l : 
f i ze tn iök . . . 
- A m e n t ö t a n f o l y a m r a Jelent 
keznl lebet a k ö z s é g h á z a 3. a z é 
m ú I r o d á j á b a n , aho l a jelentkezz 
h a l l g a t ó k n a k meg k e l l j e l ö l n i a z 
a - napszakot amelyben I d e j ű i 
v a n a t anfo lyam h a l l g a t á s é r a 
hogy e szerint csopor tokba lehes 
sen oszlani a h a l l g a t ó k a t 

A tanfolyam h a l l g a t á s a c 
t á r s a i n k o n v a l ó s e g í t é s e l 
t e je , e m b e r t á r s a i n k o n , a i 
tagjain v a l ó s e g í t é s nemzetve 
delem, á t an fo lyam h a l l g a t á 
t e h á t n e m z e t v é d e l m i m u n k a i 

n a g y v á l a a x t é k b a s k a p h a t ó k 

MÓRITZ KÁROLt 
doh dny áruda, kői 
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Ca.idama.Hi Hírlap 1943 d e c e m b e r e . 

é l e t á t a l a k u l á s a , ami t a h ö t c s ő 
v l a s z a h o z a t a l á v a l sem m e g á l l í t a n i , 
sem k o r r i g á l n i nem l e h e t Az is
k o l a i é n e k l é s k i t e r j e s z t é s e , a 
n y i l v á n o s n é p d a l ó r á k , a r á d i ó 
m e g t i s z t í t á s a , s z ó v a l e g é s z s é g e s 
zene é s é n e k k u l t ú r a a lapja inak 
l e r a k á s a az igazi ú t j a a bot fü l -
J á r v á n y m e g s z ü n t e t é s é n e k , nem 
ped ig az a n y á k é s a d a j k á k meg-
n y o m o r i t á s a a b ö l c s ő b e n e l k a n á -
s z o d ó t t k i b í r h a t a t l a n u l rossz 
g y e r m e k e k k e l . 

igenis, a J ö v e n d ő , a magyar 
l ö v ő é r d e k é b e n k e l l az anyákat 
ls, m e g a gyermekeket a b ö l c s ő 
h á t r á n y a i t ó l m e g m e n t e n i mer t 
á l l í t j uk , m i n d e n romant ikus b ö l 
c s ő - s z e m l e l e t e l l e n é r e is, hogy 
e g é s z s é g e s n e v e l é s mel le t t a k o 
cs i e l ő n y e sokka l t ö b b , m i n t a 
b ö l c s ő é . Egy Jó gyermekkocs i 
m á s f é l é v e s k o r á i g v a l ó s á g o s há 
z a - v á r a a gyermeknek . J á t s z ó t e 
r e , meleg s z o b á j a , mindene. M é g 
r i n g a t n i ls tudja , benne m a g á t 
h á n y gyermek m e g t a l á l j a ennek 
a m ó d j á t De ez n e m ls l é n y e g e s . 
A m i a s z ü l e t é s s e l e l m ú l t ' azt 
s e m m i f é l e p ó t l é k k a l sem Iebet 
p ó t o l n i H e l y z e t é r z é k e t egyen- I 
s ú l y é r z é k e t stb. pedig b ö l c M 
n é l k ü l ls lehet fejleszteni a gyer
mekben. Csak a f e l n ő t t e k n e k 
k e l l az e g y e n s ú l y t ö r v é n y t . elta
l á l n i u k . Ne á l l í t s ák p é l d á u l sa
rokba , minden k ls~a]egnyi la tko-
z á s é r t — Te m é g gyerek vagy, 
ehhez nem é r t e s z , — ez a leg
b u t á b b e l i n t é z é s i m ó d o k egyike, 
mindenesetre a l eggyakor ibb . 
Igaz, nem k e l l engedni azt sem, 
hogy szemtelen legyes . De m l g 
egy 15 é v e s z s idó gyerek m á r 
ö n á l l ó f é l k é n t v ise lkedik a t á r 
s a s á g b a n , addig n á l u n k b e v á g j á k 
a s z á j á t : m i é r t szó l sz bele a na
g y o k b e s z é d é b e ? — jó l l ehe t é p 
pen t e j é n t a l á l t a a szeget S cso
d á l k o z u n k , hogy nincs benne 
ö n á l l ó s á g , e g y e n s ú l y é r z é k , k ö 
zös ség i é r z é k . Nem b ö l c s ő k k e l 
l enek Ide, hanem p o m p á s , ruga
nyos, k ö n n y e n g ö r d ü l ő , s z é p , tar
t ó s é s o lcsó gyermekkocs ik , s 
e g é s z s é g e s n e v e l é s i e lvek. Ne
v e l ő i i te l l lgencla , a m i a l e g t ö b b 
s z ü l ő b ő l ma m é g h i á n y z i k . De 
n é p ü n k fokozódó I s k o l á z á s a , n 
s z ü l ő k I s k o l á j á n a k t ö r v é n y s z e r ű 
m e g o l d á s a , b u s á s a n pó to lha t j a a 
b ö l c s ő k e l ő n y e i t 

Krisztus b ö l c s ő b e n , j é szo lbö l -
c s ő b e n kezdte földi é l e t é t De 
é p p e n O az, a k i n e m a r é g i tu 
l i p á n o s magyar b ö l c s ő é r t szá l l t 
s í k r a , hanem o lyan gyermekne
v e l é s i rendszert ál l í tot t f e l , me ly 
b ö l c s ő n é l k ü l is b iz tos í t ja az em
ber h e l y é t a k ö z ö s s é g b e n s le
h e t ő v é teszt az embert k é p e s s e 
gek helyes é r v é n y e s ü l é s é t N e m 
a b ö l c s ő Itt a p r o b l é m a , hanem 
ez: Krisztusban ú j j á s z ü l e t e t t l é 
l e k végzi-e a n e v e l é s t ? 

i D á n i e l 

Olvasta ' 
a CetldSmölki Hirlap-ot 

Levente-ünnepély 
Sárvárott 

A z e l m ú l t v a s á r n a p tartot ta a 
s á r v á r t Levente E g y e s ü l e t k a r á 
csonyi ü n n e p é l y é t Korponay 
Ede o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő tar
tot ta a b e v e z e t ő t majd Bilirr 
I m r e alezredes mondott magsa-
s z á r n y a l á s ú ü n n e p i b e s z é d e t A 
l e v e n t é k t ö b b s z á m m a l szerepel
tek , az ü n n e p é l y t G ő c z e I s t v á n 
r . k a t k á p l á n z á r t a be. Az egye
s ü l e t i m a k ö n y w e l a j á n d é k o z t a 

i l e v e n t é k e t 

Á Marcalvölgyi Vizitársulat beolvad 
a Rábaszabályzó-Társulatba 

(4 Vasvdrmegye UftUhi 
X M a r c a l v ö l g y t Viz i t á r su la t 

most tartot ta é v i rendes k ö z g y ű 
l é s é t a c e l l d ö m ö l k i k ö z s é g h á z a 
t a n á c s t e r m é b e n J á n d i Bernardin 
dömölk i a p á t e l n ö k l e t é v e l . A 
g y ű l é s e n Jelen v o l t a foldmive-
l é s ü g y i m i n i s z t e r - k é p v i s e l e t é b e n 
N é m e t b y B é l a d r . m i n i s z t e r i . v í z 
j o g i osz tá ly főnök . Szilveszter Do
mokos d r minisz ter i t i t k á r k í s é 
r e t é b e n . S ik lós i Szabolcs szom
bathe ly i k u l t ú r h i v a t a l i i t ' t iok. K o i 
tá l Vldos D á n l e l é s V é c s e y Ta 
m á s d r a l e l n ö k ö k v e z e t é s é v e l az 
é r d e k e l t a r t é r i b i r t o k o s s á g na
gyon sok tagja. 

M e g e l ő z ő e n a t á r g y s o r o z a t o n 
k í v ü l Koi tá l Vldos D á n i e l ko r -
t n á n y l ö t a a ó c s o s , a l e l n ö k a g y ű 
l é s n e v é b e n .meleg szavakkal 
k ö s z ö n t ö t t e a t á r s u l a t e l n ö k é t , 
J á n d i Bernard ln d ö m ö l k l a p á t o t 
81 . s z ü l e t é s n a p j a a l k a l m á b ó l . 
C e l l d ö m ö l k fópász to ra m e g k ö 
s z ö n t e H Z elhangzott j ó k í v á n s á 
gokat, ü d v ö z ö l t e a fö ldmivé lé s -
ügy l miniszter k é p v i s e l e t é h e n 
megjelent N é m e t b y B é l a d r osz
t á l y f ő n ö k ö t s az e l n ö k i megnyi 
t ó j á b a n bejelentette, hogy a ve
z e t ő s é g . m a n d á t u m a l e j á r t A 
t i sz tú j í tás a t á r g y s o r o z a t egy ik 
fontos pon t j á t k é p e z i . B e s z á m o 
ló ja t o v á b b i s o r á n ismertette az 
1941. é v b e n megkezdett meder-
bővftésl m u n k á l a t o k a t , amelyek
re eddig 1,175.125 p e n g ő t ford í 
tott a t á r s u l a t Ebbő l az ö s s z e g 
b ő l . 200.000 p e n g ő vo l t á l l a m k ö l 
c s ö n , 865.000 p e n g ő az á l l a m s e 
g é l y ! 110.125 p e n g ő pedig az á r 
t é r i j á r u l é k b ó l befolyt hozzá já 
r u l á s . 

Marcal tő é s Nemeskeresztur 
. közö t t a m e d e r b ő v í t é s s o r á n 
714.906 k ö b m é t e r föld meg moz
d í t á sa vá l t s z ü k s é g e s s é é s ezt 
125.849 munkanap a la t t v é g e z t é k 
e l a m u n k á s o k . A h á r o m év i 
nagy t e l j e s í t m é n n y e l s z é n b e n 
k o r á b b a n a t á r s u l a t e g é s z év i 
k ö l t s é g v e t é s e a l ig 22—23 ezer 
p e n g ő r e r ú g o t t . A s z á m a d a t o k b ó l 
Ki tűnik, bogy a t á r s u l a t i é r d e 
k e l t s é g a maga s z e r é n y viszo
nyaihoz k é p e s t s z i n t é n J e l e n t é 
keny á l d o z a t o t vá l l a l t a s z a b á 
lyozás i m u n k á k b ó l : V é g ü l J á n d i 
Bernard ln a p á t ismertette a föld-
m i v e i é * ügyi miniszter m ú l t é v i 
l e i r a t á t , amely az e g y s é g e s é r 
é s b e l v í z v é d e k e z é s é r d e k é b e n 
elrendelte a Marcal völgyi Vízi-
t á r s u l a t é s a R á b a s z a b á l y o z ó 
T á r s u l a t e g y e s í t é s é t Az e g y e s í 
t é s i t á r g y a l á s o k é s m u n k á l a t o k 
m á r anny i ra e l ő r e h a l a d t a k , hogy 
a rendelet v é g r e h a j t á s á t m á r 
csak formai h a t á r o z a t n a k k e l l 
m e g e l ő z n i e , a ma i g y ű l é s .pedig 
az é v i k ö l t s é g v e t é s e l ő i r á n y z á s á n 
k ívü l é p p e n e z é r t h ivatot t ö s s z e . 

S z a b ó K á l m á n d r ü g y é s z a 
t á r s u l a t h i te l agyi é t e l rő l , a tiszt
v i s e l ő k k a r á c s o n y i s e g é l y é r ő l 
tet t a g y ű l é s n e k e l ő t e r j e s z t é s t 
majd a m e d e r b ő v i t é s i m u n k á k k a l 
kapcsolatban ismertette azt a 
k o r á b b i h a t á r o z a t o t bogy b á r a 
t á r s u l a t e n g e d é l y o k i r a t a s z t r í n t 
k á r t é r í t é s i ö s s z e g e t senki nem 
k ö v e t e l h e t m é g i s mindazok a 
kis- , I l le tve t ö r p e b i r t o k o s o k , a k i k 
nek földjeit a m e d e r b ő v í t é s 
h o s s z i r á n y b a n é r i n t i , az Őket é r t 
tetemes t e r ü l e t - é s é r t é k v e s z t e 
s é g c s ö k k e n t é s é r e m é l t á n y o s s á g 
bó l k á r t é r í t é s b e n ré szes í t i a t á r -

Ugyancsak . Szabó K á l m á n dr 
ü g y é s z Ismertet te a f ö l d m l v e l é s -
flgyi miniszter „ t a v a l y i l e i r a t á t 
amely elrendelte a M a r c a l v ö l g y t 
T á r s u l a t n a k a R á b a s z a b á l y o z ó 
T á r s u l a t b a v a l ó o l v a d á s á t é s u -
gyanezen rendelet tel m e g b í z t a 
P e t é n y i O s z k á r t , a g y ő r i fo lyam
m é r n ö k i hivatal főnöké t az ÚJ 
ttlapszabálytervezet k i d o l g o z á s á 
v a l . . Az a l a p s z a b á l y t e r v e z e t is
m e r t e t é s e u t á n S z a b ó K á l m á n d r 
ü g y é s z J a v a s l a t á r a a g y ű l é s egy 
b izo t t ságo t vá lasz to t t , amelynek 
feladata lesz az e g y e s í t é s s e l kap
csolatos fontosabb ü g y e k l e t á r 
g y a l á s a a R á b a s z a b á l y o z ó T á r s u 
lat v e z e t ő s é g é v e l . A b i zo t t s ág 
t ag ja i : J á n d i Bernard in e l n ö k 
vagy a helyettese, t o v á b b á gróf 
E r d ő d y P é t e r é s V é c s e y T a m á s 
d r fö ldb i r t okosok . 

Az 1942. év i z á r s z á m a d á s t u 
d o m á s u l v é t e l e u t á n a t i sz tú j í t á s 
sal kapcsolatban a g y ű l é s ű g y 
h a t á r o z o t t bogy a k é t t ir .sulat 
e g y e s í t é s é n e k m e g t ö r t é n t é i g meg
hosszabb í t j a a j e len leg i v e z e t ő 
s é g m a n d á t u m á t — K l r c h n e r 
Elek i g a z g a t ó - f ő m é r n ö k j e l e n t é s e 
szerint az 1943, é v b e n e s z k ö z ö l t 
m e d e r b ő v í t é s ! munká l a tok , a ka-

mend i v i z o s z t ó m ű t ő l a Marcsi 
f ő c s a t o r n á j á n 3 1 0 0 m é t e r , hossz
ban 2 9 . 6 7 9 k ö b m é t e r föld kleme-
léseVel , a Torna -pa takon 2 9 0 0 
m é t e r hosszban 2 1 . 5 5 9 k ö b m é t e r 
főid k i e m e l é s é v e l é s egy 1300 
m é t e r h o s s z ú v l z t e r e l ő á r o k l é t e 
s í t é s é v e l nye r t ek b e f e j e z é s t Az 
1 3 0 0 m é t e r e s v l z t e r e l ő á r o k k é 
s z í t é s e 3 4 3 9 k ö b m é t e r föld kie
m e l é s é t k í v á n t a meg. A fo lyó évi 
k ö l t s é g e k 1 3 7 . 6 6 8 p e n g ő r e r ú g 
tak, m é g p e d i g á l l a m s e g é l y b ő l . A 
munkanapok s z á m a 8 0 2 3 nap, 
m í g a legnagyobb m u n k á s l é t 
s z á m 1-60 volt B egy k ö b m é t e r 
föld k i e m e l é s e 2 - 5 2 p e n g ő b e ke
r ü l t 

A t á r g y s o r o z a t o n Klrchner 
Elek i g a z g a t ó - f ő m é r n ö k ismer
tette m é g a t á r s u l a t o t é r i n t ő leg
ú j a b b minisz ter i rende le teke t 
h a t ó s á g i I n t é z k e d é s e k e t é s a j ö 
v ő é v i m u n k a program mot. Majd 
a g y ű l é s l e t á r g y a l t a é s elfogadta" 
az 1 9 4 4 . ' é v r e s z ó l ó k ö l t s é g e l ő 
i r á n y z a t o t V é g ü l az e l n ö k i z á r ó -
s z ó e lő t t N é m e t h y B é l a d r m i 
niszter i o s z t á l y f ő n ö k ismertette 
azokat a k ö r ü l m é n y e k e t ame
lyek a f ő l d m l v e l é s ü g y i minisztert 
a v i / . i t á r s u l a t o k n a k v íz já rás t egy
s é g e n k é n t v a l ó e g y e s í t é s é r e k é s z 
tette s egyben teljes e l i s m e r é s é t 
fejezte k i a M a r c a l v ö l g y i T á r s u 
la t e r e d m é n y e s m ű k ö d é s e é s a 
k ö z g y ű l é s n í v ó s l e f o l y á s á é r t 

R o s s z u l sikerült a libavásár 
Vépen » 

A feketepiac el leni k ü z d e l e m 
egyik nagy c s a t á j a az e l m ú l t 
h é t e n V é p k ö z s é g b e n zajlot t le 
a k ö v e t k e z ő k é p e n : 

A u t ó n szá l l t k l S z o m b a t h e l y r ő l 
egy nem á r j á k b ó l á l ló t á r s a s á g 
Vénre ' , hogy ott a m á r r é s z ü k r e 
k ih l z l a l t l i b á k a t á t v e g y e . S bogy 
az á t v é t e l s z e r t a r t á s a r i t u á l i s le
gyen, magukka l v i t ték a saktert 
Is, hogy ezzel a „ d r á g a " á r u To-
g y a s z t b a t ó s á g a s z á z s z á z a l é k o s a n 
b iz tos í tva legyen. 

A k é s z ü l ő l l b a - v é r o n t á s n s k 
bogy-hogy nes>, i f e szé t 1 vette s 
d e r é k v é p l c s e n d ő r s é g Is é s az 
e g é s z i l lusztr is t á r s a s á g o t a m á r 
k i v é g z e t t l i b á k k a l egzStt l e fog ta 

Hogy Izrael fekete lovagjaival 
m l t ö r t é n i k , az m á r h a t ó s á g i ügy . 
de a l i b á k „ s z e g é n y e k - e z ú t t a l 
nemes h i v a t á s t t ö l tö t t ek be, mer t 
nyomban a h e l y s z í n e n hivatalos 
á r o n a n a g y c s a l á d o s hadbavonul
tak k ő z ö t t osztattak s z é t é s Így 
ax é b e r c s e n d ő r s é g Jóvo l t ábó l 
v i t a m i n d ú s t á p l á l é k u l s z o l g á l t a k 
az a r ra l e g é r d e m e s e b b e k n e k . 

K ü l ö n b e n az e l m ú l t napokban 
a c s e n d ő r s é g egy n é p e s fekete-

{dacra d o l g o z ó s z ö v e t k e z e t e t Is 
e lcp leze t t Még k ü l f ö l d r e is feke

t é z t e k . A v e s e t ő k e t : Dsnkov lch 
A n t a l v é p l v e n d é g l ő s t é s H o r v á t h 
E r n ő nagydardal f ö l d m ű v e s t m á r 
le Is t a r t ó z t a t t á k s s z é l e s k ö r ű 
n y o m o z á s Indul t a n a g y s z a b á s ú 
ü z l e t k ö r teljes l e l e p l e z é s é r e . 

S á r v á r o t t Is e l ő f o r d u l t egy 
I lyen l iba ü g y , i t t azonban a l i 
b á t rendes á r o n adni nem a k a r ó 
t e r m e l ő j á r t p ó r u l — e l k o b o z t á k 
a „ d r á g a " á r a t , 

Á l t a l á n o s t ü n e t e g y é b k é n t S á r 
v á r o t t , hogy a t e r m e l ő k n e k n e m 
Tele lvén m e g a h a t ó s á g i á r , a 
piacot - e l k e r ü l v e h á z a l n a k a por
t é k á v a l Nap-nap a l á n l á t h a t ó k a 
falusi asszonyok, amint „ d r á g a -

p o r t é k á j u k k a l Já r j ák titokzatos 
ú t j a i k a t - a s á r v á r i m e l l é k u t c á k o n . 
Csak a h a t ó s á g i k ö z e g e k k e l l ő 
é b e r s é g e t u d n á ezeket a suttyo-
g ó k s t a p i a c t é r r e , m i n t l egá l i s 
euulohelyre-szoktatni, ami a k ö z r e 
nagyon Is Üdvös é s k í v á n a t o s 
lenne. 

Hadirokkantak k é r e l m e 

a nagyközönséghez! 
Hadi rokkan t ja ink , h a d i ö z v e 

gye ink , h a d l á r v á i n k megszapo
rodtak . A had i rokkantak a testi 
é p s é g ü k e t h a d i ö z v e g y e k l é r j ü k e t 
h a d l á r v á k apjukat v e s z t e t t é k e l 
á l d o z t á k a h a z á n a k . 

A ma i g a z d a s á g i helyzet hozza 
m a g á v a l hogy a p é n z b ő l é l ő 
s z e g é n y e k J ö v e d e l m e Igen k e v é s 
ahhoz, hogy s z e g é n y e s é l e t sz ín 
vona luka t m e g k ö z e l í t ő l e g la fenn
t a r t s á k . ' 

H i r d e s s e n l a p u n k b a n ! 

Szent K a r á c s o n y k ö z e l e d i k . 
I l y e n k o r j ö n n e k ő k ls é s k é r n e k 
v a l a m i t Soraik megszaporodtak, 
t ö b b e n vannak, t ö b b e t k é s e a d n i 
bogy egy falat tal t ö b b JUSSOD 
n e k i k . 

A d n i lehet p é n z t t ü z e l ő a n y a 
g o t mezei t e r m é n y t r u h a n e m ű t 
stb., mindent s z í v e s e n é s m e g k ö 
s z ö n v e fogadnak. 

A n y a g - a d o m á n y o k a t Lall ts M i 
l á n a r o k k a n t a k e l n ö k e l a k á s á r a 
lehet k ü l d e n i Tisza I s t v á n utca 
17. s z á m a l á , bejelentett anyago
k é r t he lyben e l k ü l d e n e k , vagy 
maguk a rokkan tak mennek el 
é r t e az e l n ö k I g a z o l á s á v a l N i n 
csen m ó d u n k ahhoz, bogy v idék i 
a d o m á n y o k a t b e s z á l l í t s u n k , I lyen 
esetben a kegyes a d o m á n y o z ó 
s z í v e s k e d j é k azt b e k ü l d e n i 

T isz te le t te l : 
L a l l t s M i l á n 
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A C s á k t o r n y á i Graner é s T e s z l e r har isnya, k e s z t y ű é s k ü t - s z ö -

vőtt á r u g y á r m i n d e n l e l s z ó l l t á s n é l k ü l a hadtest h a d i á r v á i é s had i 
ö z v e g y e i r é s z é r e Igen J u t á n y o s á r o n é s r é s z b e n a j á n d é k k é n t fe le
s é g e m r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t : 

H á r o m h r c a t n ő i k e s z t y ű t é s 21 tc. é s 8 p á r n ő i é s g y e r m e k -
h a r i s n y á t , t o v á b b á 128 d r b n ő i n a d r á g o t ; ezen l e i ü l a j á n d é k k é n t 
4 te. g y e r m e k h a r i s n y á t , 29 p á r , t é l i gyermekzokni t , 9 p á r t é l i férf i-
zoknit , va lamin t 12 p á r n ő i é s g y e r m e k t é l i k e s z t y ű t 

Fent i c i k k e k e t Z a l a — V a s — V e s z p r é m é s Sopron v á r m e g y é k , 
s z e g é n y s o r ú h a d i ö z v e g y e i é s h a d l á r v á i r é s z é r e a Ba j tá r s i S z o l g á l a t 
a j á n d é k a k é n t s z é t l o g o m osztatni . 

A G r á n e r é s Teszler C é g n e k ezen nemes c s e l e k e d e t é é r t e z ú 
ton is k ö s z ö n e t e m e t é s b á l á s e l i s m e r é s e m e t fejezem k i . 

vitéz Bakay Szilárd altábornagy 
hadtest parancsnok sk. 

Demokráciától a b o l s e v i z m u s i g ! 
Ezcrki len cszáz t i zenki lenc m á r 

cius 2 1 - é n k i á l t o t t á k k i Magyar 
o r s z á g o n a kommunis t a k ö z t á r 
sasagot. A „ N é p s z a v a " é r z é k e n y 
húr ja in az l 9 Í 0 - e s e s z t e n d ő b e n 
mindaz m e g p e n d ü l t a m i ebhez 
a „ t ö r t é n e l m i " pi l lanathoz veze
tett. Idézzük tehát a „Sépsza-
rríf.öaniciy nemcsak tartalmá
ban, hanem már a címében is 
nagyon eltér az igazságtól. 

M á r c i u s 13 „T i sz te le t , b e c s ü 
let i l l e t i meg K á r o l y i Mihá ly t é s 
po lgár i pá r t j á t é s a r a d i k á l i s p á r 
tot, ak 'k v e l ü n k tar tot tak a tor
radalomban, a r é g i rendszer 
m e g d ö n t é s é b e n . Do a m i u t u n k 
és uz ő ú t juk nem lehet v é g i g 
közös . Az ő c é l j u k p o l g á r i k ö z 
t á r s a s á g , m l a s z o c i á l i s , k ö z t á r 
s a s á g o t aka r juk megteremteni ." 

így Ir t a N é p s z a v a addig a na
pig, a m i k o r m e g s z ü n t e t t e a p o l 
gá r i p á r t o k k a l k ö t ö t t h á z a s s á g á t 
é s a l á i r t a K u n B é l á é k k a l é s a 
M a g y a r o r s z á g r a z ú d í t o t t v ö r ö s 
terorifU&Jtkai a z ú g y n e v e z e t t • egy
s é g o k m á n y t A m a g v a r o r s z á g i 
s z o c i á l d e m o k r á c i á n a k hangja é s 
a szlnc e t tő l a n a p t ó l kezdve meg
vá l tozo t t . Rózsaszínről vörösre 
változtatta nemzetkőzi arculatát. 
De mie lő t t a v ö r ö s N é p s z a v á t Is
m e r t e t n é n k , olvassuk csak, m i t 
I r t m é g a s z o c i á l d e m o k r a t a N é p 
szava a „ t ö r t é n e l m i " n a p r ó l . 

„ M i n d e n k i b e * ! . . . — A p ro le 
t á r s á g d i k t a t ú r á j á n a k d ö n t ő a lap
fe l t é t e l e a p r o l e t á r s á g e g y s é g e . 
É p p e n e z é r t a t ö r t é n e l m i s z ü k 
s é g p a r a n c s á r a , tel jes e g y e s ü l é 
s é t mondot ta kJ a M a g y a r o r s z á g i 
S z o c i á l d e m o k r a t a P á r t é s a K o m 
m u n i s t á k M a g y a r o r s z á g i P á r t j a " 

De hallgassuk- csak t o v á b b . . . 
„ A s Ú j v á r o s h á z a k ö z g y ű l é s i 

t e r m é b e n p é n t e k e n este t ö r t é n e l 
m i j e l e n t ő s é g ű ü l é s t tar tot t a 
Mu k a l a n á c s . Fontos, s o r s d ö n t ő 
e l h a t á r o z á s r a Jutott, amely elha
t á r o z á s s a l a M a g y a r o r s z á g i Szo
c i á l d e m o k r a t a P á r t seregei ú j ú t 
ra t é r t e k , ú] m ó d s z e r e k s z e r i n t 
ú j fegyverekke l hadakoznak a 
v á l t o z a t l a n c é l é r t , a t e r m e l ő esz
k ö z ö k k ö z t u l a j d o n b a v é t e l é é r t . . . " 

A z u t á n t o v á b b : „A m e t ó d u s 
vo l t csak az, amiben eddig e l 
t é r t ü n k . A c é l azonban egy v o l t " 

A m á r c i u s 23-1 s z á m á b a n o l 
vashatjuk a v i l ág p r o l e t a r i á t u s á 
hoz In t éze t t f e l h í v á s i -

Ezeket I r t a a N é p s z a v a : „A 
m u n k á k s á g elvetette a d e m o k r á 
c i á t amely a p o l g á r s á g t e r ror ja 
v o l t é t m e g v a l ó s í t o t t a a d i k t a t ú 
r á t amely e l fog veze tn i a szo
cializmushoz (?). a m u n k á s d e m o 
k r á c i a l e g t i s z t á b b , legteljesebb 
f ó n n á jáh o z . . 

Ismeretes^ hogy e b b ő l az a l k a 
l o m b ó l táviratot intéztek a fő-fő 
s z o c i á l d e m o k r a t a m a r x i s t a - k o m -
munista-bolsevlsta - a t y u s k á b o z : 
Leninliez. í g y le lkendezet t a 
N é p s z a v a : ^ 

„ A s z i k r a t á v i r a t e l m e n t Hisz-
szUk, hogy a s z i k r á k a v i l á g t ö r 
t é n e l e m legnagyobb t ű z - v é s z é t 
fogják fe l idézn i , azt a t ü z - v é s z t ' 
amely m e g s e m m i s í t i a kapi ta l i s ta 
t á r s a d a l o m minden i n t é z m é n y é t 
s amelynek n y o m á b a n t e l fog 

é p ü l n i a d o l g o z ó k ú j , demokra 
t i k u s t á r s a d a l m a . . 

x De olvassuk csak ezt az ő s z i n 
te v a l l o m á s t ; • 

„ É s na a v i l á g h á b o r ú he lyet t 
egy cseh, r o m á n , szerb prole ta
r i á t u s v o n u l t v o l n a f e l , az a k k o 
ri fé l ig h ű b é r i , fé l ig b u r z s o á Ma
g y a r o r s z á g e l l en , m l , magyar 
p r o l e t á r o k azzal a l e l k e s e d é s s e l 
fogadtuk v o l n a ezt a f e l s z a b a d í 
t ó I n v á z i ó t m i n t a m i l y e n Őröm
m e l v á r j u k az orosz szovjetcsa
patokat , hogy v e l ü k e g y ü t t V i 
g y ü k t o v á b b a v i l á g p r o l e t a r i á 
t u s á n a k f e l s z a b a d í t ó h á b o r ú j á t . . 1 " 

H a a k a d n a m é g M a g y a r o r s z á 
g o n i i i ü g y a r ember, -aki a ma
g y a r o r s z á g i m a r x i s t á k á l l á s fog la 
l á s á b a n n e m l á t n á meg a nem
zetromboló nemzetköziség alap
törvényeit, azoknak ú j a b b m a r x 
ista ö n v a l l o m á s s a l s z o l g á l u n k : 

„ L e k e l l r o m b o l n u n k m i n d e n t 
a m i f e j l ő d é s ü n k a k a d á l y a é s k l 
k e l l é p í t e n ü n k azokat a kere te
k e t a m e l y e k e n b e l ü l ez a fe l fe j 
l ő d é s v é g b e m e n t L e k e l l azon
ban r o m b o l n i minden b a b o n á t é s 
t é v h i t e t is a t e r ü l e t i I n t e g r i t á s r ó l 
é s h e l y r e k e l l á l l í t a n i az e g y e d ü 
l i é l e t k é p e s é s b í z t a t ó j ö v ő j ű i n 
t e g r i t á s t : a n e m z e t k ö z i to r rada l -
m i p r o l e t a r i á t u s é r d e k e i n e k — i n 
t e g r i t á s á t s é r t h e t e t l e n s é g é t I " ' 

Vigyázat — zsidó író! 
K ö z t u d o m á s ú , hogy sok z a i d ó -

s z á r m a z á s ú Í r é m a g y a r o s í t o t t a ne 
vé t , s a magyar n é p á l a r c a m ö g é 
h ú z ó d v a p r ó b á l j a m a g á t becsem
p é s z n i a magyar o l v a s ó k t á b o 
r á b a . Az a l á b b i k i m u t a t á s b a n k ö 
zö l jük azon magyarnyelvű zsidó 
írók névsorát, melynek tagjai
ról a felületes szemlélőben az a 
vélemény uralkodik, hogy az il-
10 magyar író — mind zsidó! 
Amint látjuk, még a keresztne-
riik't is magyarosították, ahol 
erre szükség volt. 
A b o n y l D e z s ő — R o t e n z w e i g D e z s ő 
A b o n y i Gyula — B r u c k G y u l a 
A b o n y l Andor — Aus te r l i ch A n d o r 
Al tay Margi t — Gompercz Marg i t 
Bede J ó b — Rosenborg Jakab 
Berkes I m r e — Berg I z ido r 
Bí ró Lajos — Blau Krrril " 
B o k o r M a l v i n — B l u m e n f e l d M a l v i n 
B r ó d y S á n d o r — ? 
Bí ró P á l — Burger P á l . ^ " -
C s e r g ő H u g ó — H ó n i g H u g ó 
Csermely Gyu la — Czeisler J u d a 
Dóczy Lajos — Dukee L i p ó t 
Elek A r t t i u r — Fischer A r t h u r 
Ernőd T s i n á s — Flescbler E z é k i e l 
tréfa Iné - Miaui tmnta 
Farkas Pá l — W o l f n é r P á l 
F o r r ó P á l — Fr iedmann P á l 
F ö l d e s J o l á n — Furat J o l á n 
U e l l é r t O s z k a r — G o I d m a n n O e z k á r 
Hel ta i J e n ő — R e r z l .lett 
Hevesi S á n d o r — Hoftmann Samu 
J ó b D á n l e l — Zlfter D á v i d 
Kabos Ede — Rosenberg Rlzo le 
Kadosa Marczel l — K r i e s h a b e r M ó r 
K e m é n y Simon — K ó h n Samu 
Kiss J ó z s e l — K l e i n J ó z a n t 
K ó b o r T a m á s —"Bcrmanh A d o l f 

taUM- Uttntt In t 
ffi. lap 

s l Jen l e n é — K l e i n J e n ő . 
Náda l P á l — N e u m a n n P á l 
Nett K á r o l y - ? 
O t v á t t i E r n ő — Roth Ezekie l 
P a l á g y l Lajos — Rokeach U p ó t 
P á s z t o r Á r p á d — P i k i e r Á r p á d 
P é k D e z s ő — Propper D e z s ő 
R a d ó A n t a l — Rótta A n t a l 

KATONASIR 
IRTA: I Ö T H Avas 

Magányos sír a keskeny, elhagyott 
Vülgyben.kereaztjo ferde már,vei 
De gyapjas hó a vállat. — enyhe 
Szelíden védi s rajtol rsjagyott. 

Kis jégcsapok gyémánt dísze n ^ O K ' 
a néma bíborban di 

Mélyeégben tart szemekkel éa 
Arccal nyújtózik egy ltja halott. 
Ha véres •^w.m.t s arany n 
A hajnal üjra a hegyekre c 
Pihenj kedves, nem kall mar harcra ' 

[szánnod. 

Sírod felett még bún moraj lobog, 
Do te feledd az ágyút mar már. — te 

R é v é n B é l a — Re ihe r Á r m i n 
Ru t tka i G y ö r g y — R ó t h a u a e r Miksa 
Ml Z i lgnn . - S lml iU I l i i n * 
Slk S á n d o r — ? -
ÜHtl Zil lH - U l t r a Z i l t i i 
laárrttifi l m — U i i i ün l i 
S z é p E m i — S c h ó n E z é k i e l 
• i i i i . t i l i i tr i i - tltliir I n i l l „ 
liillfal íiijmií - ls l i i l i t . t r Zt lun. 
T á b o r i P i roska — T a u b e r P i roska 
Z á g o n I s t v á n — Fle i sch l I s t v á n 

Helyreigazítás 
M i v e l a C e l l d ö m ö l k i H í r l a p 

1943. é v i december h ó 11-i s z á 
m á b a n , a I . h ó 3 -án t ö r t é n t d o k -
t o r r á a v a t á s o m r ó l s z ó l ó b l r a k ö 
r ü l m é n y e k e t n e m i s m e r ő k e l ő t t 
t é v e s k ö v e t k e z t e t é s r e adhat a l 
k a l m a t é s v a l ó t l a n t é n y t te t a r 
ta lmaz , k é r e m a k ö v e t k e z ő he ly 
r e i g a z í t ó nv f l a tkozs t k ö z z é t é t e l é t : 

i j j . d r . Sasa I s t v á n apja Id . Sass 
I s t v á n n e m f ö l d b i r t o k o s . UJ. Sass 
I s t v á n t e l ő s z ö r 1939 o k t ó b e r 14-én 
a v a t t á k d o k t o r r á . F o l y ó h ó Sván 
—- m i u t á f > ú j a b b t a n u l m á n y a i t 
d i c s é r e t t e l befejezte — m á s o d í z 
ben t ö r t é n t a d o k t o r r á a v a t á s . 

d r . S a n I s t v á n 

M O / l k M l S O K \ 
i t i i i T i mii ctiiuitu 

December 25. szombat Z6. vasárnap 
A n n a M á r i a 

Főszereplőt: 8sörény! Sva. Srilaasy 
László. Hajnay Gábor, Pethes Ferenc. 

December 29, szerda 
A s z e s z é l y e s a n g y a l 

Főszereplők: Sniy Prím. Albert Préjesj 

iirii mii uiiieiiuui 
December 25, szombat. 26, vasárnap 

F é r f l h ű s é g . 
Főszereplők : Bulla F3ma, T á s o r Antal. 

T l l l l H . I . I I I I . I itFHUI 
ibat 26. vasárnap December 25. 

F r á t e r L ó r á n d 

Hazaértél s ugat vén, hű el 

Itélef a Pallós-Bauerné-
Véghelyi ügyben 

V é g h e l y i Z o l t á n s a r v á i - r l d é k l 
j e g y z ő s z e r z ő d é s t I r t ö z v . Baner 
K á r o l y n é n a k , a k i e ladta a veoat-
p r é m i h á z á t P a l l ó s J á n o s t á n c 
t a n á r , m i n t k l n e m e l é g í t e t t h i t e 
l e z ő , per t Ind í to t t B a u e r n é e l l en , 
de k i d e r ü l t hogy a t á n c t a n á r 
t a r toz ik ö z v . B a u e r n é n e k , a k i 
p é n z é t m á r egyszer a b í r ó s á g o n 
Is kereste s a" b í r ó s á g m e g ls 
Í t é l t e n e k i . P a l l ó s azonban n e m 
fizette k i e g é n t a r t o z á s á t s m i 
k o r ú j r a perelte özv . B a u e r n é , 
a k k o r l é p e t t l e l P a l l ó s t á n c t a n á r 
a maga k e r e s e t é v e l B a u e r n é e l 
len . Az t á l l í to t ta , hogy a h á z e l 
a d á s mia t t ő n e m nyert, k i e l é g í 
t é s t s m i v e l V é g h e l y i j e g y z ő tr^ 
ta a s z e r z ő d é s t B a u e r n é r é s z é r e , 
h i t e l s é r t é s v é t s é g é b e n f e l t é t e l e s e n 
200 p e n g ő r e Í t é l t e a szombathe
l y i t ö r v é n y s z é k . 

F e l l e b b e z é s fo ly t án a s ü g y a 
k i r . í t é l ő t á b l a e l é k e r ü l t I t t az
t á n P a l l ó s t a r t o z á s á t ú j r a 
á l l a p í t v a , a b í r ó s á g V é g h e l y i Jegy r 

zőt a' v á d a l ó l felmentette azzal 
az i n d o k o l á s a i , hogy e l j á r á s a t e l 
jesen tiszta é s egyenes Tol t s 
abban é e r n m i í é l e J o g s é r t é s t n e m 
lehetett m e g á l l a p í t a n i . Az Qgy 
ezzel n y u r v ő p o r r t r a futott . 

M e n t ő t a n f o l y a m . 

C e l l d ö m ö l k ö n 

A m a i r e n d k í v ü l i I d ő k b e n szük
s é g e s , hogy m i n é l t ö b b ember 
tud jon e l s ő s e g í t s é g e t n y ú j t a n i 
bajbajutott e m b e r t á r s a i n a k . Szük
s é g e s t e h á t hogy az I lyen cé lbó l 
szervezett tanfolyamokat miné l 
fSSgt"T* K K -" hftllátasaálf v é g i g . A 
c e l l d ö m ö l k i m e n t ő á l l o m á s Is terv
be vette a z orasájg e g y é b hely
s é g e i h e z h a s o n l ó a n , hogy a köz
s é g b e n m e n t ö t a n t o l y a m o t szer . 
ves me lye t .budapesti orvos log 
vezetni . A tanfolyam ingyenes, s 
r é s z t v e v ő k n e k s a m s ü t -eem k e l ! 
f ize tn iük . 

A m e n t ő t a n f o l y a m r a Jelent 
keznl lehet a k ö z s é g h á z a i . a a á 
m ú i r o d á j á b a n , ahol a Jelenthez/ 
h a l l g a t ó k n a k meg k e l l Jelölni a z 
a napszakot ame lyben Idejűi 
v a n a tanfolyam h s ü g l t á s á i s 
hogy e szerint csoportokba lehes 
sen osztani a h a l l g a t ó k a t 

A tanfolyam h a l l g a t á s é r 
t á r s a i n k o n v a l ó s e g í t é s -*• 
l é s e , e m b e r t á r s a i n k o n , 
tagjain v a l ó s e g í t é s 
de lem, a tanfo lyam 
t e h á t n e m z e t v é d e l m i munka I 

H Ü M M * m t i A ctt* 
n a g y v á l a s i t é k b e a k a p h a t ó k 

M Ó R I T Z K Á R O L > 
. dohányárud*, könyv • és pepir-

kereekedo. hirlapblzcmáayoenall ) 
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Közellátási tudnivalók! 
A v á r n ő r i é s b e n m e g 

ő r ö l h e t ő k e n y é r g a b o n a 
m e n n y i s é g m e g á l l a p í t á s a 

A vámőrJéere Jogosu l ták a* 
1944. év i Január h é 1. napjától 
a * 194«. é r i Jú l ius b é 31. napja
id t é r i e d é I d ő r e v s x n é r l é s b c n a 
ta s t t i l t s i ikhn i tartozék r e l é r e 
Bsiiart In i 140 k ü o g r a m m k e n y é r -
gsl i i saát orOUethtjtaek meg. 

Váarőriésre Jogosultak az 1944. 
évi január hó 31. napjáig kér-

-̂ To lakóhelyük K e r ü l i Ule-
ttttégi elöljáróságtól a 

aot t k e n y é r g a b o n o -
— j f e l j egyzésé t v á m ő r l é s i 

tanús í tványukra . I l le tő leg gazda-
kooyvflkbe . 

H a a T á m ő r l é a r e Jogosult az 
1944. é v i J ú l i u s h é 31. n a p j á i g 
m e g ő r l é e r o e n g e d é l y e z h e t ő teljes 
k e n y é r g a b o n a m e n n y l s é g é r - sa já t 
iMiififr -mr'—i—"•**' 
raadéaagabé l fedezni nem tudja 
vagy a k e n y é r g a b o n a m é g nincs 
birtokában, az e l l á t a t l a n s á g tar
tamára k e n y é r é s Ustttjegyet ke l l 
neki kiadni é s a vámoriés i t anu-
e t H á a j o n ( g a z d a k ö n y v b e n ) meg
f e l e l ő e n kevesebb k e n y é r g a b o n a 
ő r l e t e t keU e n g e d é l y e z n i - Egy 
azeokéiy egy havi k e n y é r - é s 
lisztjegye e l l e n é b e n 20 ki logram
mal ke l l a v á m ő r l é s r e e n g e d é 
lyesett k e n y é r g a b o n a m e n n y i s é 
g é t c s ö k k e n t e n i . 

M a r g a r i n k i u t a l á s 

Közhírré t esz i a k ö z e l l á t á s i h i 
va t a l , hogy a Hangya l ő o z i e t b e n 

k ö t e l e s s é g é n e k eleget K á t é s * - , 
zen felQl m é g b e s z o l g á l t a t , Jutal-
m i á r a t k a p a t ö b b l e t b c s z o l g á l -
t a t á a a u t á n . Minden -azaz buza-
e g y s é g t o b b f e t u t á n az e l s z á m o ^ 
láa i d ő p o n t j á b a n m á z s á n k é n t é r 
v é n y e s b ú z a á r e g y h a r m a d á n a k 
m e g f e l e l ő ö s s z e g e t u ta lnak k l sz 
I lyen g a z d á n a k . T e r m é s z e t e s e n 
b e a z o t g á l f a t á s l Jutalmat kap az 
ls, a k i nincsen b e s z o l g á l t a t á s r a 
k ö t e l e z v e é s . m é g i s b e s z o l g á l t a t . 
A Jutaimi á r a t n e m a k e r e s k e d ő , 
hanem a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g f i 
zet i k i . _ _ \ 

Szőrmés •'apróbőrük 
beszolgáltatása 

Az I p a r ü g y i m i n i s z t é r i u m ren
d e l k e z é s e szer in t a b á r á n y - . Juh-, 
gida- é s k e c s k e b ő r ö k m i n d e n 
m e n n y i s é g e z á r a l á . I l l e t ő l e g be- . 

N y u l b ó r t , s z ő r m é t , 

t o l l a t 

l e g m a g a s a b b á r o n 

v e s z 

T i T f l G S S M , 
Jelentést köte lezettség slá sárnak | 
A a z ó b t n l e v ő bőröket akar 
nyers, akár é t e r e i (félkész) álla
potban vannak, birtokosaik, 
mennylségOkre való tekintet nél
kül a m. kir Ipari Anyagblvatal 
ábal kladoct vásárlást engedell>ci 
rendelkezi nyersűórkereskrdók-

"aek m e g v é t e l r e iFlaJánlsol tar
toznak. 

Pedagógiai szeminárium 
Sárvárott 

— V i t é z z é a v a t á s . 
Sándor zstmjéamlhalytal 
fiat. It]. M : n r S á n d o r • 
n o i e a b e r Z7-en az orosz frontos 
téliesített katonai é r d e m e l n e k i 
fcslnll fa ln i 
ásatták - Sok' áldást 
s rialal kemenesaljai I 
v é r o a k i t k . 

— t t la tveaea . A. ks< 
é s kozieaidtssaprl ásassam 
s á r Mihály rdMfimNkt 
ázuDagykeresátedot a • 

r eUet r ibes . Egy tzarjegy-
i 6 d k g margar in t szol-
k l . 

Korpa kiutalás 
KOsatbré t a t a i ' a köze l l á t á s i 

h iva ta l , bogy mindazok, a k i k kor-
a k o r p á t f. h ó 

t ö ü z i e l b e n át-
p á t I g é n y e l t e k , i 
27 UH a Hangya 

I t an fe lSgye tő 

A s á r v á r i é s S á r v á r kö rü l i ta
n í t ó s á g r é s z é r e R h o s ó c z y R e z s ő 
k i r . t a n f e l ü g y e l ő tar tot t p e d a g ó 
g i a i s z e m i n á r i u m o t é r t é k e s é s 
gazdag t á r g y s o r o z a t t a ! A s é r t e 
kezle ten megjelent nemes Maxisa 
S á n d o r ezredes Is. A z e g y h á z m c ' 
gyei t ő t a n f e l ü g y e l ő e é g e t ~ 
nya l J ó z s e f k e r ü l e t i tanfe 
k é p v i s e l t e . 

A g y ű l é s m e g n y i t á s a el . i t t Cser
m e l y I s t v á n k ö r z e t i f e l ü g y e l ő 
kegyeletes szavakkal t o l m á c s o l t a 
a I s i n t i s á f gy á s s á l P. B s t t i l u i s i -
toni O é z a t a n l e l B g y t l ő h a l á l a 
l e l e t t s k ö s z ö n t ö t t e a k i r . tan
f e l ü g y e l ő s é g é j v e z e t ő j é t . Rho
s ó c z y R e z s ő t A s e l n ö k l ő k i r 
t a n f e l ü g y e l ő s a lve r saavakkal 
k ö s z ö n t e meg az ü d v ö z l é s t l'ghy 
M á r t a g é r c e l t a n í t ó n ő gyakor l a t i 
t a n í t á s i t a r to t t I V . o s z t á l y o s ta

nulókkal a Balatonról Ctoknysy 
J ó z s e l dr. leventskorzstparanrs-
nok . A I s v e n t e k é r * * pedagógus 
szemmeT clmmei adott e lő Roe-
mán Géza uramJUHil U.-t. rta 
a k ó a M m e J n á r t t s r é l 1 » » * * 
V l l - V i a osztá lyos flokosz Vi
tt* Caermsty István kovjetl lel-
a g y e l ő t t a a a é i l l l s s i t s t t l s s a v 
r e p é r * b e s z é l t Értéket tlmula-
lásokst adott Rágó János kérastl 
fe lügye lő a számolás éa m i r e . 
tanítása k ó r é b ó l CsafkMy Oys la 

á n i n a e j k 
blso i l ság 

mklv t i l l né{ 
t o n t o s s é g á r é l 
J é t s e f dr . k< 
t s s a x ó U l á t a u t á a as 
• n t e t u g y e l ő megkotrf .nle sz el '• 
a d é k k f t r r e m Q k u d é a t t 

I ! 
Igényel tek < 
lék . hogy al 
árat fo lyó 
k esdve a k 

N i k o t i n á r á n a k 
v l a a z a l l z e t é s e 

Fs latvja a k ö z e l U l A i t h ivata l 
mtszdazak t t o e t a t é t . a k i k a nyers-
nikotint a Molnár -d rogér i ábó l 
nem vitték e l . b á r annak Ide jén 

é s az árat be t t fizet
sz át n e m vett n iko t i n 

b é 27-től . hét főtől 
kezdve a kOaollátásl hivatalban 
visszakaphatlak. 

T u d n i v a J i ' i k a s e r t é s - , a 
a x a r r a s m a r h a - 6 « a z s l r -

b e s z o l g á l t a t á s s a l 
k a p c s o l a t b a n 

I . A z 1948. év i f é l t e t l - e u t á n 
be sasi Igá i t ! l e t t s e r t é s abban az 
esetben I t beszámí t a t sudá lko -
d é kssssnltáttsfárl kMeVsteégébe. 
ba a g a z d á l k o d ó azt sz e lmol t 
é v r ő l vksszahagyott k u k o r i c á v a l 
hizlalja 

1 X . A gazda által magánbázikr-
t á s a cé l jára l evágot t s e r t é t s a l a 
l i l « i s . l i l l t t n l l zstr beszámít s 
gaadtritodóeak sstrbeszolgáltatásl 
t o t e t e s e é g é n e k te ' jes t té tébe . 

X A . k ö z f o g y s s z t á s c é l j á r a 
kéajaiei i á z o t t marhát a gaz-

' d á i k o d é beszo igá l t s iás l köte le -
ssTssésíiniii t eUest téaébe b e k e l l 

< ^ r t - t H l A hsaaémttátt a kOz-
s é g l elöljáróság által kláilitoB 
kénvszervágáal Igazolvány alap-
Ián kell foganatosftanl 

t á n gazdá lkodó , aki-mind-
% a r o m csoportbeli bet 

liiuiikítiiri 
riniliih 

A b á z a s a á g k ö t é s r e Jel e t i k á z o k 
orvos i v i z s g á j á r a a J á r á s i Usztl 
orvos é j rendet á l l a p í t o t t meg. 

E szerint m i n d e n h á z a s u l ó , 
a k i orvost v i z s g á l a t r a Jelentke
zik, k ő t e l e t s z e m é l y s z o a n másutt 
Igazolni , leghelyesebb, , ba a Je
l e n t k e z ő k a r c k é p e s i g a z o l v á n ) t 
v i t x a t k masnkka l . 

Azokbsn a k ö z s é g e k b e n , ahol 
z ö l d k e T e t z t e s i n é t i s f g i r i l e l m l 
s z o l g á l a t m ű k ö d i k , a z ő l d k e r e s z -
tea t a n á c s a d á s o k o n vért vesznek. 
ZOldkereaxtes i g t a i t é t i é d e b a l 
s z o l g á l a t Jelenleg a k i v e t k e z ő 
k ö z s é g e k b e n van s c e l l d ö m ö l k i 
t á r t á b a n : C e l l d ö m ö l k . A l sóság . 
I zaák ia . Mesteri . S ö m j é n m t b á l y i s . 
Tofcores, Ostlryaaazocyta, Caozure 
A J e l e n t k e z ő k v é r r t z e g á l s t á n a k 
e r e d m é n y e csak egy h é t m ú l v a 
vá l ik I s m e r e t e s s é , t e h á t a Já rás i 
tiszti o r v o s n á l csak egy bet m ú l 
va lebet j e len tkezn i s tiszti or
vosi b i z o n y í t v á n y é r t . 

A c e l l d ö m ö l k i z ö l d k e r e s z t e s 
i i i l g é f r t m ű i d e n h é t e n kedden 
é s p é n t e k e n d é l u t á n 3—4 é r a 
köz t tar t t a n á c s a d á s t melyen s 
c e l l d ö m ö l k i , tokorcs l é s sö ro jén -
mlhá lyfa l h á z a s u l a n d ó k v á r é t le
veszik. J 

A J á r á s i . t iszt i n o s a b á z a e -
a a g k u t é s b e s sa f ikségea b i z o n y í t 
v á n y o k a t csak c s ü t ö r t ö k i napon 
dé l e lő t t 8 - 1 1 ó r á i g adja k i . 

II 1 u 1 k 
— Xir.lurlötnrk. a t i o s O T M * <• 

hoMlalnnk litrxtíl s%epdM<.'l 
OoMoa s n r d r s o i i j r i unntprk'l 
I M ' i o CfUdSmalki Hírlap 
HinktntúséQt. 

— RssioVIúfKek. n t w r l r . m o * 
é a kardiáinak ItlmUH mrer t i -
d t v f boldog kardetonyi ű t s r p e . 
Bsi k t i d n Turul ty.mda * f r , y i 
ém fapirkrrrtktdél. CttUOmtik. 

— K l l l l n t e t é s . A K o r m á n y z ó 
l ' r D l ő m é l l ó s á g s V lkmann Imre 
t á r t a i é kos smk s s z v e z e t é . i l i I l ég i 
isatatt sz elienseg eltotatozatk*a 
k ivá ló . mctratartasSert s m s f y s r 
s t s é i s é g l é r e m m e l t ű n t e t t e k l . 

- i E s « Q * o a . ^ < 5 r y VTuzsa 
( s e r a a c t á r J é e s e f 
t a l t s az j e ló l t f b é 14 é n 
sot k ö l ö t i e k . — Fodor A n n á t 
v a t á n a p d é l u t á n 4 ó r a k o r vezette 
o l t á r h o z a c e l l d ö m ö l k i e v s a g é l l 
k o t t emplomban Mór i t z Ferenc 

k i r p é n z ü g y ő r i l ó v t g y á t ó . 

tagjává 3 
tamra ktnesesat. 

- KOveUBdO p e M a 
kcsrctl tvaagfllkas sjstSBl 
l e a t y B C - i e e d é k t l 10 p 
készttettek kuknrtea 
a kétimankaéráa. f s t y a t t 

c t t l é l a i l l t l Kvtagetikoa 
lo lyá b é t » » a tartolt 
raonfaüoBenélyét t ez all 
mai osztotta k l a d o m á t y a M 
'ikostt gr trnekeknek f 
szoratá t t fokaak . 17 
t̂ t tgyermekrs raalád 

T e r j e s z d 
Celldömölki Hírlapot 1 

— H a l á l o z á s . T ieby -Rács Ká
roly k é m é n y w p r ő m s s a s r , a sár
vári közé l e t egy ik r é g e a ttmert 
s t t i j a t o s s z ó s z e n v e d é s t r tán 78 
é v g a korában elhunyt — Kato-
vrnsTCároty s á r v á r i tözo l fé szlv-
-Ttít"-"- k ö v e t k e z t é b e n birte-
Isa ethanyt 85 é v e t k o r á b a n . 

* ksszZssSCTSatk 
. 90 ptagB veM 

zetőaese ezótnn Is bálás 
s s s t M l a t M mlsdazoknas. 

s e B ^ s é g e r e vol tuk. 

- k i i l t u n l o l u l á n . A 

ftj^ií' ' i ^ í s a V T l í * 
kulturdsiotáat tart az 
°«tboB nagTterméberi Mii 
szeretettel h ívnak é t várúr. 

— F e l h í v á s Az _ 
Blzsztaage felkéri Iparét 
bogy a karácsony e l s ő 
10 órakor tartandó 
melyen zászlóval v t _ 
lparte . f . l e t i s inél nagyot b . 
b"i vf^yeaek i d s a t T O r M 
' . ,10 órakor sz IpnrtcatOler 


